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Abstract

Code of project : Uni ocoel/e&éc
Project name : “THE COMPARATIVE STUDY OF CULTURAL REFLECTION FROM
THAI, CHINESE AND ENGLISH PROVERBS”

Researcher name  : “Zirivarnphicha Thanajirawat”

This research is “The Comparative study of Cultural Reflection from Thai, Chinese
and English Proverbs” aims to study 1) classify the typologies of figurative language of
Thai Chinese and English proverbs, 2) the comparison of similarity of figurative language
that reflects the thoughts, cultures, beliefs, and ways of life among Thai, Chinese and
English people who use proverbs to communicate with each other, and 3) the cultural
reflection from similar meaning proverbs of Thai, Chinese and English proverbs. As in
Thai, Chinese and English cultures, there are many proverbs that still being said at the
present. Those proverbs used though interpretation. Further, the proverbs still express
the truth based on the practical experience of humanity or common sense.

This research is quantitative research and describes by using the descriptive
analysis and descriptive -linguistics analysis approaches for the similar meaning of
proverbs. Moreover, the data were classified” and ‘analyzed)the typologies of the
fisurative language of Thai, Chinese and English proverbs which:have similar meaning to
reflect on their cultural. phenomena by-wusing the fisurative'language of Coining the
Expression of the-Raoyal Academy"(2002). - The data of thiscresearch were 670 Thai
proverbs, 673 Chinese’proverbs and-736 English proverbs:

The result of this research: showed thatinto\three parts; 1) The result of the

classification the typologies of figurative language in Thai, Chinese and English proverbs
found that Thai proverb has 11 categories, Chinese proverb has seven categories, and
English proverb has nine categories. There are four categories (metaphor, metonymy,
hyperbole, and antithesis) were found in all of them. Moreover, Describing was found in

all of Thai, Chinese and English Proverbs. Oxymoron, simile, personification, and irony



were found in Thai and English proverbs, while synecdoche was found in Thai and
Chinese proverbs and analogy was found in Chinese and English proverb. Antonomasia
and paradox were found only in Thai proverb, while symbol was found only in Chinese
proverb. 2) The result of the comparison of similarity of figurative language that reflects
the thousghts, cultures, beliefs, and ways of life among Thai, Chinese and English people
who use proverbs to communicate with each other found that there are ten categories
i.e. experience of life, expressions, living, men and doing, men and their emotions, men
and speeches, men and beliefs, characteristics, making friends, and attitudes. And 3) The
result of cultural reflection from similar meaning proverbs of Thai, Chinese and English
proverbs found that The most founding was men and doing, reflecting about the religion
venerating culture and tradition of Thai, Chinese and English. The principle teaching of
all religions is to do goodness and abstain badness because people are able to do good
and bad, therefore it impacted having the proverbs regarding men and doing as the
most. Next were living, making friends, and experience of life, they went along with
doing of human. Proverbs about living reflected livelihood culture of Thai, Chinese and
English that were similar concept and their proverbs presented the casual living from
day to day, the wealthy living culture of Thai, Chinese and English that was no hurry or
no need preparing for the future livelihood. The society at present has changed, Thai,
Chinese and English- people have to fight against, the living conditions changing of
economy. Nowadays society is competitive, money is an important factor in present life.
More talent people would have a.better opportunity. than less ones, and more powerful
people will be over the less ones, therefore we ought to know and recognize the

enemy.

Keywords: “PROVERB”“./*“COMPARATIVE PROVERB” - “THAI PROVERB” “CHINESE
PROVERB” “ENGLISH PROVERB?”

E-mail Address : “Zirivarnphicha.tha@rmutr.ac.th”
Period of project : October 2014 - August 2016
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Haudricourt (1956) lawusnmwnsznaln eandu 2 dw dsil

Tai proper: Ahom, Shan, Siamese, Lao, White Tai, Black Tai, Tho (Tay),

Longzhou, Nung

Tai

Dioi group: Po-ai (Bo-ai) Zhuang, Tianzhou (Baise), Dioi (Bouyei), Wuming

e e & (L FangKue, 1977) uwdimiwasznaln(Tai) eenduaailnnie

(Northern) Tninana (Central) waglnaziuandeaals (Southwestern) siail

Northern Tai

Tai Central Tai

Southwestern Tai

< a6

fndld (Gedney, |, 1989) lawansaindalnnan daslvsgiuanideasldidungueosdadu

nsrnafivesiungulninile dqil

Northern Tai
Tai Central Tai

Southwestern-Tai
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https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%8B%E0%B8%B6%E0%B8%99%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A7&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%87&action=edit&redlink=1

ngum e inazduanidesld

= awlingn (Ju)

= 2wl (@7)

= U (Ju)

= awlndigy (Reaun)

- mwdeenU (Goauaw)

= mwlnlvas (nvaag) @)
= nwlngesiu (3u)

- w93 Buiie)

= nwees (lne)

- mwlneduld @ndls) (ne)

«  naunwlunans-ngIueen

NENAIW T LY

nelua (Juaui)

Aelngdumiie (hreduw, neilneaw) (e, a1)
A (ne)

A inleye (lne)

mwilne (ne)

Mwlngrans (Fenuiw)

awalnr @avluney) (F8auns)

Arlnnag (Nwrlnle) eguy)

MoV Y [ 1Y /Y7 VPR Y \\V N

MwselAn (Geaua)
> 0199813 (RenWIH)
= NHEAIYIEA N
> agran (@m)
> awae (ny)
> nwiln (Ine)
>

Mw19au (Mw medudaw) (lne, ann)


https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%AB%E0%B8%A2%E0%B9%88%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B9%82%E0%B8%81&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%94%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%97%E0%B8%B1%E0%B8%8D
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%8B%E0%B8%B2%E0%B8%9B%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B9%82%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%AE%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B8%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%AD%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2%E0%B8%96%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B9%83%E0%B8%95%E0%B9%89
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%94%E0%B8%B3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2%E0%B8%96%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%A7%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B9%82%E0%B8%8B%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%AE%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%95%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%82%E0%B8%B2%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B9%81%E0%B8%94%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B9%8A%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A7&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%8D%E0%B9%89%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%9C%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B9%84%E0%B8%97
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B5%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%99
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WM (Sgoady, wal)
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https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%AA%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%94-%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%94-%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%95%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B7%E0%B9%89%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%B3%E0%B8%95%E0%B8%B5%E0%B9%88
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%B4%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%B3%E0%B8%A2%E0%B8%B1%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%81&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%8D%E0%B9%88
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B9%83%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B8%84%E0%B8%87
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Burman



Benedict lanandls “Sino” w3a “Sinitic” Jnufumsznaniwfivsznaulusenivndud

wanvanglagldandn “Dialect” dum1in “Tibetan” Aznaniwnsenaniw Tibeto - Burman.

Tibeto — Burman Usgnaulumenwioy 9 n1w1 usnwmileainniwfituaiaznen dullonan
WANIYNNN TuAe Hludseinalu | AUk USHaQuaiIgy  warAuENnInIueLe

L = L4
priunonausla
. ¥ ' . { < ! a
Benedict lalU1n52Nan191 Sino — Tibetan aonlunsenasig 9 m1u wuunil 1.
) . vo &
(fatUasan Benedict, 1972) lasail
SINO-TIBETAN
[ I
TIBETO-KAREN CHINESE
TIBETO-BURMAN KAREN
Tibeto-Kanauri = Gyarung
Lepcha ——___ _::‘_} KACHIN ’/’:__Burmese—LoLo
Bahing-Vayu /,4"', =) 7
Newari .-=~ _-°~ _ \ % Nu—ng (ish)
/” 4 ' \ \\\ Trung
- ’ [ ) N
Abor-Miri- Dafla 7 ] 5 N
// l’ \‘ \\.
/' ? % Luish
Bodo-Garo Kon)'/ak Kuki-Naga Taman
Mikir
Meithei

LLNuQﬁ 1 The Sino-Tibetan family. (AnLkUas91n Benedict, 1972)

[

51 Swung, (1994 : 248-253) “lautsniwinsznadu (Sinftic language) lavluniw

q
d1Agy 7 71w (dialect) Ao

T 7
1. MERIUARN Mandarin
2. 0 W
3. NELEDS Hsiang
4. m‘w%u Kan
5. Aw1gnny Hakka
Yu_eh

6. NTYINING
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7. AU Min

1. aw3unans (Mandarin) Mandarin  udeiildienasnIunardluntundengy
ATIBINGUSUAIT Mandarin 119Nl saNaRas N WIlUSANAASUAIT muntri 11870
AwwagBaneanils muntri wUadn yuus AiSennw13unansin Mandarin ¥EenTs1yUNA
INTZUUA0DAMINLNANAII Kuebnhued FaTUNTTULUAlF A weIYULNG (Civil servant
language)  gtuillififonviuildidonnmdlutiogiufe «we&wu&  (Bonwdszsind
National language) Mun3unaradunwimavesaudieguinaiinia ilesnngsinfaduilos
vanswesUszmedy mwitddsvanuuiduninasnisresssmeiude  nvdunanady
amiesiuniamile  (northemn  dialect) viafllnetuuihussdifondundn  Ussrngues
anssigUsznauiunnm 70.% Wi awidunasasliynmidensdthussiiiediuly
(above Yangtze Kiang river) LL@%ﬁiﬁU%L?aﬂ(ﬁLLﬂﬁ’lLLEN%Lﬁ?NaJmﬁN (below Yangtze Kiang
river) @9 ﬁi%’wjﬂiuum%alﬁm?l (Kiangsi or Jiangxi) Wiy (Kiangsu or Jiangsu) daumagi
(Hupei or Hubei) @23 (Szechwan) - guu (Yunnan) 102121 (Kweichow) yamgiumnides
witloveauamanined (the northwest of Kwangsi) #agauy (Hunan) amwndunaiaduniw

Tnglanansautseaniduniwviesiu (dialect) gag 9 ¢iadl

1.1 aMmwunassdieiniie (Northern Mandarin) sannusialulutinis (Beijing)
unumalaw (Hopei) Tawan (Hanan) 91ugs (Shantune) kaguaugise (Manchuria) n1s13unang
Myafingsnfisiieandumuinesgiuiunans mwidunanslisyuudaandysusau 22 e way

TseuudsnIssayns g e

1.2 MwRunarenzIuaniagumile (Northwestern Mandarin) fsinuyialy
Tusaumavud (Shansi) 19ua.(Shesi) fiug (Kansu) 4sle (Ts’inghai) Wazilady (Ningsia) Fagdn
funedlnidey

1.3 pwdunansdhengJuanidesld (Southwestern Mandarin) dainunalulu
umaLERIU (Szechwan) guu (Yunan) 1na1a1 (Kwaizao) uarluuinumeunnideunileves

umanINd  (northwestern  of  Kwangs))  wazuShameiunnideavilevesuunaguiu
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(northwestern of Hunan) uaglutinaunmagunmuna eniunsunziusendssldivingy

(all Hupei except northeastern)

1.4 pwnIunanniemeuliveinguuwsiuiuediied(Lower Yangtze Mandarin)
wumlulusumadusdy (Anhwei)  uawtissy (Kiangsu) Auusunumeuldvesduusitiugadiies

(the southern of Yangtze Kiang river) slau@afi o109 wuLaes (Chiuchiang to Chenchiang)

2. aemy (Wu) ey Tdwadulusamaiiesy (Kiangsu or Jiangsu), Uagliies
(Chekiang or Zhejians) HuszmnsiuamuiiAndu 8% veaUseynsvivunveasn sy

UseavUIU

3. awiAes (Hsiang)  mwades Myefulunumaguiusinty willduaudssrnsiud
wjmmmﬁ Ay 5% vesUszansuiovn aendesulseeniduntenil (Old Hsiang) fu
awilil (New Hsiang) nwiy (Old Hsiang) Sensinwiszuuidaslany (Voiced) daduienly
ﬁu’ﬂuwé’fmuzLﬁawqmaﬂuwé’muuﬁmL?iammﬁﬂ Ayl (New Hsiang) daldyniuluides
gy ¢ 1w 1899 Changsha, Hsiangtan, Hengyang, Shaoyang, lyang 1a®l S[,umwﬂmjﬁl,ﬁawqm
Fidudelawe (Voieced stops) aznateiudeselany ada (Voiceless unaspirated) syuuldes

299019 Ul NAAEIAUN ITUNANUIAATIANWALAN

3. anwny (Kan) awnu Wwelusama Kiangsi lagluusimaz iusenidadlivas
UguMa Hupel Husgwansnanwidiies 2% luawinuilidemiegalageada (Voiced stop) ag
naneluideselawy siln (Voiceless aspirated) aarpAunidulunieisnng lumsmdni n1w

muAsutdlndlABsNUnIwang MW Lower Yangtze Mandarin wagiwides

4. awsnng (Hakka) ‘g 1wsnng Tiyensyatgnuluvaneduilinnianaluusnumy
nzTueen Lazmumilevonnma Kwangtung uansuAnutnsfinama Fukien dama Kiangsi
deuma Kwangsi dauma Hunan lasdaing Szechwan UukN1g Taiwan 5ﬁmﬁ‘1{1\mmmﬁ A

TIWUTNTARANTUAT Ao 4%  BIUTEUINTVOIATITUTTUTENVUIWIMUA  Uag
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\WesnnauIunnaniwsnnzenenunsasninluavamsaguaraalus aeduiineainiy

Tulsemenaenazdsalusaduntwdnngd

5. w99 (Yu_eh) wadulugiamaninadanisddvessamannedinizgasns (the
southern part of Guangsi in Hongkong) Wagainiin (Makau) wariu 5 % ve3Use¥nIIuNamin
Y o A g Ave o a v v & a A ) Yo o PN
ontumMwdunidniuuenysemalunay Muiniwaduntmaunaumlanidniuuinign

6. MU (Min) My watuinmaiiey Amoy wavuuinizlaniuny Tunnves
n1999 nsldvenuiies lasudnSnaresniwisunguieemiloudu fie 91nn1w1 Chung, L,

Tung uag Shui ansawuseanladu Min Pei @wwile) uay Min Nan @uld)

RN W) T I Cantonesh.(Yue)

J UONOA sienghual NS Ping & Xiangoan
3 P San ST Hugwang (Xinan)
Y N in

“ Fokkien (Miny =57 GakrMandéfin
B Vevks (Keps) I West Mandarin

| Wiwl’-ﬂ‘.nrg
2004.7.18

KU 2 WHUTILEAIATENANY Sinitic

(The Sinitic Language; http://www.sinolect.org)



WU 3

13

hara o4

- ,;..‘I'-r'-';«" = ,";} i i‘.:""'a';--nl'- ‘I::- 'Ll"ll':"ﬂ-l .
YNV

e{' =
LN UNLAAIUSELINARY

(Chinese Language & History: http://www.alsintl.com/languages/chinese.htm)
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9. dayailuifeafunwndangy

AMeange wie nwdengulnid lunwlungunivimesiuineyiuan eglunsena
mwdula-gladou Medwsnludnquadefuganans wartagtudununilifuwmsvareiian
Tulan  dsswnsdulmlunansdssme | saud  answenandns  andgeudni  uauian

a ¢ I a o I a a Y &, =
2RdALAIAY lﬁiLLau@ UIYLLAUM LLaSUSSLWﬂIULLﬂiULUSU W_U@mm’ejﬂﬂqmﬂummwwm

i

mMwdingulunwdififwennfandududvauvedan sesnnIwIunatduaznway

Y

infifisauntedinguiunvnfasisd indngdne uazn1wdingudunwsIvnIsve@inm

gl5U vianeUsewmeAIRINTANWINF Lagandseunus naenaueAnITsEAulanviangadAns

nsznan1wdule-glsleu v asenanIwdule-glsy Useneumeniwiiazniwiges

T34 443 219 (MUNTUsERINYY SIL ) MalagauUsyana 3 Fua1uAl 295Nt TENan1w
¥ IS TN

wang veslsy wavlelionyiuan Fdneglunsenalvng nwdaguiieglunsenalvail

]

AMWUVING MNgY AwEiafa Mwileasiu awdud awlusaing Mwsady uay

AL (UAazn1EAUNANIANTT 100 aUAL)
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w4 Usmmﬁ'ﬁ@ﬂﬂjwﬁﬂm—gislﬂ'w(https://th.wikipedia.org/vviki/%EO%B8%
95%EO%88%A3%E0%88%B.O%EO%B8%81%EO%BS%B9%EO%BS%A5%EO%BS%AO%EO%B
8%BZ%EO%88%/-\9%EO%B8%BZ%_EO%B8'%AD%E0%38%B4%EO%38%99%EO%B9%82%EO
%B8%94%EO%BS%AZ%EO%B‘8%B9%EO%B9%82%EO%BS%A3%EO%B9%80%EO%B8%9B%
EO%88%BS%EO%BS%AZ%EO%‘B8.%99V#/me‘dia/File:IE;ﬁzountries.svg)

Tuund 2 azﬂdﬁﬁﬁﬁaaﬂﬁuma Fdlenienfuaisaiwmatl agd sy saudenuided

-:4' ¥ d{' < & : .o s a o a ¢y |
bNYIVBDN LwaLﬂuwugnﬂummﬂLuumsa%uamLﬂﬁw‘uagamalﬂ



uni 2

NIINUNIUITIUNIIU

[
[ Va v v 1 =

lumsfnwideasell §Ideldnaitemnudfyresniwinmnal (Figurative language)

wazduIulne Tagluunt 92nanfeAteIukazUssANTINIEININNAY SIUD9E1LIUIneae

Tog AL UatlonuaanIsNUNILITSUNSIUeanu 3 Useihusiadl

o a

1. AflenuuazUssANUBInIFIAINNAY

2. flenunardnwaeiuvesduiulne

3. yATeANTesiuaIBIAINNa duiulne duiuiu wazduiudingy

1. AEULAZUTHANVBIN I IATNNAY
A1 figurative language HuussAEMITIMsIAliAdeulivainvate Ingldansenlu

ANEUANASTY A1NNIUMINISTNSSUNU IR A Tenuvesn s nwnatinwelul

anwan Wi TanluavnsAing lvaseu (2537) lebiafensnginuaiwainmadlian Ju

ns@eulSeuiieu  1ieusznautardiietiglansmsdninfAntaldeuliiautaiu uae

2 = a dl

wand LA IuAUINSININAIDBLATESINAT - atielvenudtlakasiinnuidnintaseny

WYUNUINTY

o

U SOAANY (2522) leIAIUMNNEIY AITIAINNANTY  MUNEDY NaTDUNNS

< q

Usgriusnvihbiiamntulilavesfe  viseriliinanuwiudsdssvivlaunniuniinisiey

o
6

DHNTITUAT NTATWNIURAINAAYABIINYIZIUGAIL

1. gagbiudssiusisana tuindn

2 “U"JEﬂﬁﬁﬂﬂ’s’miﬁﬂﬁﬂﬁﬂLLazﬁuWUWﬂ’]ﬂﬁgﬂ%\m’mﬂ’j’lmiL%EluLLU‘Uﬁ’iﬁ@Jﬂ’]
3. ghelhiRanTulssitauaseiitstunuyssiug
4

PelminanulwmsizaayaaisnaluA UL WAL ANUNUNY
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mayaw Jsansal (2542) Tinardefunwnmmadliluassanssuin Wudavsly
nsldneedmil fldnaisnsdSouiiouielrdossuasamumnedy q Hands danwd
uudnuardndstululagen  wenanissliinnsnevausmisorsunimuiifideuesns
Feunmnmaifdienumnglidulunafsnesuasmsisssduanudawansdluan

NIYITITUAN

adla nguey (2543) lalimnummeesnisnmnauliin [Wudesdiuansanuidn
Unfauaznisuanasessnvlessasa neriweuna3inldnaisiunsifenassiesmegailfaly
iWeliiinauy wardunnwlunmsdeunilideuinaudseivla erudannniinisnan

fegA18819nsIlUnTIN

Waes o ums (2545) lalimnamaneda - “amnattuliliinaddaninviogy  us
nederuidntindasne 4 Nsfnduguseaulule lunmsiineyn Weuvsauaniaueed
¢ <A Yo g % 9
At Afensyalagldmnlaauanelpeit.. .

v a v a 1 [

yonand gainduini1sansdssinala i deausnefuniwninnavllisd

Harry Shaw.(1972) In Dictionary of Literary terms said that Figurative language is
the deliberate and intentional departure from normal word meanings or word order so
as to gain freshness and strength.of expression. Fieurative language is writing (or speech)

that makes use of figurative language are to employ ornamental

lunsfineasell, . 3dedenldArdn | “amwaninnan”  aunisUngalRdnwives
tadneanty (2545) Gelateuamuueuesnern NNy, (figurative language) 134l

“« d‘a a = a v v

AMuNRaweAldanUsoivssialdtnawniufiones luaiuns
a = o o o & ° | A ] v o ° a | N W
YU L9AAUAINSBANEVRNEVRIAT Vel Tud LNk Uanlndnasdings
Waliuaadiunin enssauulaemsUSeudieu waziiialmiuauaAaIunds
Tudeildaderdesiy  nmwinmnal  Aedel@sudidliennwnall  (figure  of

speech) egruAvvReNAERElY  AmnaumaInFInAuNINgn  Lawn

Y
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AMeuds (antithesis) auun (simile) audnual  (metaphor) umaTEgI

)

(personification) wazN13NA19" (repetition)”

Y

UT2LnnU99n 1A INHaLA NN SUEAvess1rladinanu (2545) lansil

1. N19971904 (allusion) AiB N1INEINUTDIBUUBNTBIMLTLUY 1WU NENIDNIYAAA

wieN15al TN ¥30I5IUNTIUDY 9 Mgty n13esisluuvazasnaEes 99n7I55UaRY Wiz

al

SIS LUNTEUIMAUIAINTZUINNANTIOEN nOUNNTEEASUITUENANUANMYIYIBY

(%
[

N3381 vauzPnamduiseiduduihussentnuie Suianaiineil

NILYNAS waivee i lushuTunasudadudniin
waivieg tnauininfduluunsealdnsvie

= & A

mssedatiunmsuaninuseuivesiden  galszasfiluresnisdndiiiieiiavvey

NURLITIUNTINTUIATARUERY  viselilAne uvanvaty  viselvineediivtnusel
Waulauseiuladedy  wagn1sentieavwylielguiunauingay  fidgudnazaindn

AeuiINuAIUIIINAUTe Y Uarliauginesivdaleuniissaaanliiuedinly  nasnauill

P G R R A PSR SIS OR e R R AL Gl

2. wuweu (analogy) Ao asilspuigvlesasasdamiouiuluuias lnoaniy
ag98duIsAnsuldlun IS NLUTRIIAIBUE (exposition) Wa¥N"3HIsaIUT (description) Tag

o

thiodsdsliquingnesuteviensann TngandemsiSouisuatAdidunonin Tunsidou
wuulAlds (argumentation) wagmssnenans tnsusinltifiamgralunisifdes wuafeuld
fusnnluun¥esnsos (verse) wazauidauiudn g Alduatims (imagination) gus (simile)
Hunnifisuiinaneenieenidald, ) domgudnunl (Uhetaphon  iduwuaiisuiinandlagiiy

AP U VLT
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flynstldfienuedeeatn  Welivszwgilunesssuassen  azldsunalu

AuUsgleyioslag (Uisumileudl) Inwilnasiivseleviodndls wiase T3l Aty

fynsiiaananinauiey gauniulaziiynsilainssasay, Aduninifed
gaufndnmnuilatiusienglule, winlenntusssdaullaiae

Y a

w2 _a 1 1 £
fasegndlynenld

o

6 1 1 a
waznligunelynniiu
| @A a dddaa
RAIELE N
DEYUUTTNUNUAULAY (SesFounoern: 1y 93900 UUA)
« a < G oy P @ Ao o A A A v v A
Wnuidupunsisedlvidausn AUTHUAAR JTolludAuTatafuieaagm

v [

anuguldlivsenludine  wsiwasgnaduds  gavesieegnaenial  Falesniusia
wnsewn  endliauiela. Aedueudnlasy  uadiendesassiasadadumeulenvilidm

13EY90NNEe 9 YU (egiune: e fudvin)

a3Ule7 analogy (unsilSeuifisvastennulidaeudumeniselnuda wiei3e331

Y

e 9 wlSeudisuiiu Wunsuleusisutaamuliliwisuiisummilouguin uazdndeuld

gn18a Aamedsyy

3. ANELIs(antithesis) Ao NANISUSERLS ARS8V AU AILALIH TINUT

= W = = oA v - ) | |
VIDLLANFANINY il’]LﬂﬁﬁlUL‘Vl‘c’JUﬂULW@&L‘Viﬂ?qﬂwﬂqﬂﬂuﬁﬂmu MDY INLTU

a @
LﬁULLngUQ’]&IU’]@JﬂL‘W?WB

sz Al mApLaY

=1

NafauluAuLAY

a Y @ oA
Nlasazusiunlad
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4. @Y (antonomasia) An nwwal (fisure of speech) wuunilsdsldiaue
WILUNUAAAIAN YLD AUNUY 91U vSBeAfNG 1Y Senyeldngin “Aawiluin” Seng

WAINIINTTIWI “Botaes” Bunaugudimnnd “asn1” wiasendwdmaigladn “ni”

5. @uyAn1E (apostrophe) fa A1mmaYl (figure of speech) huunilsglleunaniu
a = Y a & e ' o = Aay v o &
Ao @nuil wNsTIN YeRaiu yananfuuAnssuluudd viseyaraiillausingiegluntu
aflowinluddiPisvieusngfegluiiuging. fegiaudu sudngumes InUyaiuwusssy
1w An Essay on Man (A.A. 1733-1734)

O happiness! Our being’s end and aim!

Good, pleasure, ease, content: Whate’er thy name:

6. AuilnUIsudiou (conceit) fig nmmat (fisure of speech) fiad1ennuU3ay
duieiudn auusnAdumsiSeudieuing 2 et vieaniunisal 2 etne UssAuganuss
Dunamsdseiusidenmnatiiouiioy - (trope)  duaziBeauszdln  Fssauengudnuval
(metaphor) guu1 (simile) aAna (hyperbole) kazdfnau (oxymoron) Vfamun msldmny
dniSeuieviigomns Meadenuszanatawagnriufululianm.  uazanugishngis
Usehugueand enufsnslafildsvarnaominBsndeud | Jultlumeiugidynymannni
Maiuensual mnutniSeuisviinazdsingianslunuuesniuwiai Uiy (metaphysical
poet)  wavanawuldunnlusriumeanismaatefiunaauiver  lunldausifeiduauinueni
adefiimes atvanlelyu wazangnlshay paensuluanuues Ukes N5 wud, JWanes wazwas

18U Moty THUVaZAIEET DALY NITTTTUNUTHINTLUINGUATNTENSLEAAUN1aY

WA ALARIAIIUSN Nauseanunsaevlua

Fanraz e luimanaly Alnulasazlnanuan

7. ofwall (hyperbole) Ao ATWWal (figure of speech) FatlUaAUTINAIAAUATS
dwsuitiuany Weiduauidn vilideanuduiimdnuSaifinanueuds ety

Y

a 1Y o A Y 5 1 & a @ V1 1
mmmaammamammuﬂmlfdmiq LWUﬂ’]WW‘Uiﬂ@\‘i’]EJ bUYU
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Y v A [

oduliduntinegmeaniag

v £%
v LY

AUntnuguaIziuLndulRse

“YDLATENTENNTANY

LI ULBALIYNAUYIHINEUT

=

91 gunIUmNaAan

agaihAulanslayes”

(I5AnLume)

“@IIUPUATIU. | umEaty uala
INUMENTIUIAE wnvn
dRuTunsuany 9antan U
Tlududeavan voudraiae”

({51AUSUNI)

8. nnsuelesly (irony) Tuemanvaneuay meng awwad (figlre of speech) wfin
wila FeruAniieaun ez dean st en s BIRUA AL TaRss nuse sfTile Tu
AUANIEATIE NHTDE ms%’mﬁ’uswiwmmLﬂuﬂ%qﬁuﬁqﬁﬂsmﬁﬁﬁu A1 irony 119NN
A3n91 eironeia SadufiinaniqndnurizTesIIIYANaLAIsYYa-ciron sududhavasiduuy

TuguugnssunIn

9. guilkas (litotes) A M (figure of speech) MvaAMUNANWITBENIIAI

a o

[ a = 2/ v Y v a 4
Juasaiemsitdy anuvngaseiuduiueinal  (hyperbole)  guiliasdnldluntwyn

9

Usghiuluguuiasidavenian wasnuusniseiiianuiusyaauseduusiagsig deg1agy ‘not
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least’ Tilnu ‘oreat’, ‘not to fail’ T9unu ‘succeed splendidly’, ‘not unbecoming’ Tdwnu

‘thoroughly appreciate’ LLazﬁWﬁuuﬂﬂﬁqmﬁa ‘not bad’” wnu ‘very good’

mogguiitastuniwive wwu laiey’ Tdunu @ wnlaleauld wansdr w0

< b
WuALU2a19

'
a1 %

10. gUdnwal (metaphor) A AMWWAL (figure of speech) NiENFI RS UADIAINTE

1 1 wa ' [ = = LY = = I a = & a a =
41NN LLG]?LIF’JmﬁuUﬁ]UNUi%ﬂWii’)Nﬂuu’]L‘LJiEJ‘UL“VIEJ“Uﬂ‘L! Toeseuiisuinaswtaludndamils

TAYRTI LU
[~ a 3
WwduAMnganse
< % 1 1
L50LUULAINLALZAILAUDIN DL
v < a
PN UL TUNULDS
Unidiningidu
1308108191 UITTUAR
“felyn il PUNT
NADDUADARSS haUN”
(Gannszan)
“ AARITUNTHINN

MHBUNNAS UL WIANDS
NAIWIPFUNTI

I Y = _y n‘”
AYFRUNAFIUNS

(MANEALSD)

“eznannaiivilues
UsEMmsynsianaen”

(Wseafoum)
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Dundes (1994:53) uay Abrahams (1972:119) nandaudnualluanuauznilaves
gn1te fie igUuuUvIANUINY Ao Fwmilawiniudndanils
guanwaleradunisnannse lnsuenidmiaiiudndmis tegldiud “«du” Tu
« 2 [y E a Gl 3 Ly Id
aMwilvg “verb to be” lunwidingy war & lunwdu veveniludy laeilunis

Wsuiguaesdanluiiouiy walldnwusuuaUsen1ssIunu

11. Wnle (metonymy) Ao AWnal (fisure of speech) AGAMIDIRTIUIANYULNID

'
=

AavanURvesdtladmilanianianuvineunudsiunsan - visenaidndmislagldaauwny

1o S v & Ave Y ~ Tl | 2/ = a
bbEAT€) uum@ﬂﬁfu%g%ﬂ%@ﬂﬂu%%lﬂLW?WSQ&H@HOQB@N%SE Wunehalas dda

11.1 naMasvanAl WAMINRLNYABNITNIZTNVIONANUVDIAU & WU LY

quysgitundiendinulesiniua
mIeas M uigunsgussaulasunisengasintudnium

NaBUANIN

Ui & anitsy
I AN 59 5891789 IS UANUTRELLNN
11:2 PANINTFUN WaANsMgaAUTIaE N |y
/.8 1o9aE98

= A & o
VIR @.a Mduauls

Vo s19mg

ena unAveg Yauvein
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11.3 Tdeniianumingegrmils Wileumnednagmilsludnuauzadne
uladoaiiavay
e danginasnsalumIineae

SUNUNAUYUINUTEN YDA UEUTITITNIY

NUNBET  AUNIUNEANYDLTHUNERN
11.4 namdsdmiawaiinnuvanadusnog1anils 1wy

Wy

A a wua

LB AU NV InU R

e

R PoY R,

WU NITTLUH LAY

gnlaeeyunIg

WD ganAuLAaIINuAINA L

11.5 NENININAANMNYEE IS UARINMNSABHAHTAUTHLN NI 1UYTE

PUNBDIFIDY LYY

wlsivounliveum

= ' cal v ¢
NUYAN L‘U']lll?;}ﬂ']‘wﬂumiﬂﬂqﬁwqﬂimiﬂﬂu

aeMlauituamnuly

PUNee WegnWanaly

24
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12. MSALULEABISIINYIR (onomatopoeia) ¥IDUNIINTVINUDUTEATY “ENNAU” A
- a A a a a Y] ! o § v Ve = v ya a
mMaSuieuiidssdewiTowanidnuaeeinisnneg Ml sEnmileulaiuligudssesds

U9 939 19U

Hunnasuls 9 auialdssnannia

£%
o 1 1

“drmmegn Iaundiaiu
< o
Wiunsznis dulvavenlasy
fulnaven 9 a9n 9 lasu 97
(wasansinslon)

(% 6V

“Negeyusuintasesdse

dearhgrgiuiuyutuwle”

(5L D aLNS)

“URLA8IRIAGTI AT

(Wsriunal)

13. Ugnal (oxymoron) %58 Ufj279e As namwaul (figure of speech) a1i01An way

anuvineildaenadesiuuagguiionszdaudsiunsulieiumslanonaduiiem wy

asr gLy Tl
a & v v
AUUUA UDYUIN
Inugylatay PRETAVRLIN

]

14. Ufjn33e1l (paradox) g Ananiueseguinnunaazdniues wioldunvzdy

Wl widfiansanlnazidudnannianumunedndwazduldle wu
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v

1soudandu dndulatene
g93u8at

A a

AnuldueY Aedsikuuau

Aao P

ndunseiign Aenuaendenan
\delaegidsenn @eunudedie

Snemlidu Snaulvise

15. YnaSug U (personification) Ae MsauyFadlifiFin AuAn wnssIY v3edn s
TilaAd  oisual  vieAtenonaewywd  yaasugudealiiuiuusedlunm
lnganglnssunssuussinvuniosnsad  fegrayaadugulunwvelaun  fdnanseseun
nziansIny Thdedli wazdu q fe

v

UNTBENTBY AUVUT kazaINsEel TuAmeTn Y8aundTny nawlnyad Al

AUVUNISHARIIINTHLE WINPUUR I Izl seEiily

AAUARLNAYILNLIUAUWIRIUNS AssRuFuEINsELI U Tuan
F0E19DU 9 LYU

agaungandafutIluysdves
wAUInInHIvesds wasavyuntnsasaulilug

WIgpningueuENaguNI

“anuldeazaulunanuLd

A

NALTIINAEALA

q
1% '

215851999FUNAUNG

UegATITUINU

Ao

= 13

PNAUNILINYMEVDY

ALNADYNTDUTDAFUNAUNTAU



AnnAazINTEANEATU

d‘ v/ ” ¥
i guaauly (YUVNYULNY)

16. gUu (simile) Ao nmwatl (fisure of speech) NULEIAINTUABIFWLUTEY

a o Yo A | = ~ = o
L‘V]EJUﬂUI@EJSL%ﬂ']LEU@lI WU LElau U1y 510 ndlau 9]5\] WIsune

TS uiamiu

(Mudln Wugtan 5957 Juaulue)

PNASINUAININADU

(anaifou Wuguun Winaes Wugulue)

URSUTEHTNRNINAY

(mmnsluadun was JJugulue)

deamuduunlnian
(unlnia sUugusn e WugUlue)

Ausnmeulann
(e duguan mnusn ugulue)

“aIIsnINdnIINeY

TR DY RFIAUS

1
(2

WA ANTINSNTUNS
duanFLaeuLfaun g’

(MINELD: La1isssHISLIUAS)

27
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- leddq =

v o ¢ &4 a daaa Y o a a a )
17. deyanweld (Symbol) A9 FINUBINNTD LULBINFILUUAULNUNTDFILNUVDIDNFIN UL

[ [ 3

fegnudy  avigRedydnualvesmuefsssy  gnlanuazavnAen1sunAsedLuUT1vEU e

UNABAURNN unzReRumsEar AdnfaMdiazaunamiy givyanenAen1sEninegns

wileauwu aennuansAonnuay Wudy

18. @unate (synecdoche) Ao nwail (figure of speech) Mldarutoslininyis
dadn vise nisthdnuey o dwnanlfiielidianumneagunuanndiu wu Tuntwined
N5l “vidennTen” wiu “d1u” vIelYandn “mseniisn” uwnud “aulilazauviian”

1y

19. AwALanAT (tapinosis) Ao AwWa (figure of speech) wuunisdsldoRnatiun

i 1 N Y

vidsiinanislugresAmsemendudAnyad
Mieder, Wolfgang and Alan Dundes (1994:53) uaz Abrahams (1972:119) na1a
anwugniliwesanitn Ae dsdiuuvesnnuiy fa Gmllavindiudndmils
IesliUsBnYBIn et las g YU LATIVRIATIN INNAAILNTS
TyaiRvesnvindineaniuil. lun1sdiundseanuesniwinmmatnyusingludulvednu

FJunazdunusIngendanunaisasspasusaly

2. AflgnULaaneMLN2lUTasEINIY

Y

dunu annsUgaRdnnvesTrtudinvdeid (2545) Felafiomauingyeduiu

<

1Aadl

d1uau vuneds Wanls ANy vauee aeeRIiSeuEes desmnilauminglingeia

e v (% = ! d L3 = v ° =N v o ! o b= ] o ! = IS
wifilaiy vieenananBndevislain d1iiu Aedeed nquA1 MseANUTEUSUUlg
auugUlitlneivsurasudeusdendngs wouae  eligsulaluinng  viaadnlade
auesBndunily Taonauandslupnunuedurioansndiendsiuanumnednils dulivgu

1 dwlulisglunivineneunasilnmwilewintuluaiogleres Teewdlefiarsanaindeainy
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Tufanasnweyusudunudy  Anuhdidaulneusngdundngiuey Wy Insihwdila

= [ <
nueny Uszyrvusgiouiug

http://www.eduzones.com/vichakan/thai/qoute.php TalAALMINEVBIAIIT dTUIU

De
b

dwu mnede deednalinnedy afunvisedadlaeenlila dwiuniute gae
n8n Ay ddnvugauaes Aula desrinsyindn lwsz Suy dulunsanmaniwi
aumITIEUIAULY wazAsALANIIINY)

[ 1

o a o =2 J a o LY & 1 & a at IS
#1UIU B1IUUIU 2 0912 A E]']“UNL?IEN?I&JN&W?E]I&J%J?WI@ bYU ﬂﬁjﬂﬂamill\‘i AITUNAD

(% [%
o

asiuiluennia gdrslvigvig guasligqual salua maladfiu duimsnazaneusiun

drwau Wunisldmwndniiadessn mnnsaling 4 egunsziinse lornuvung
asuAseuAgmnN1sel 919kdReeMAReReY Wialiiihe wagldiuegaunsvaly fiet1vas

AUIUAN ) NIDUAINNNIBAIL

N INeNILY adaudulumunssuitaiald

Yy yignfu

AQUDIYY Wwsaunulaen1sUsAuveivg
‘87

http://wwwv.thaigoodview.com/library/studentshow/st2545/5-5/nod4d/favorite.html

TaliAULI8YRIAIIN EIUIY Fadl

o = o a ) ! o ) [ o w = = =2
A1UU NUYAN ﬂ'W]WuWW’iaﬂﬁ’]'JE]E]ﬂﬂJ’W]’]U@GL“UUI’JM’]i WumnaneIouiney 39

wednae  ladldmnumnevesindues desiluuszneuduyera Ausewsewmgnisaldagle

a

) a A ' a v o < a
ANUNLYLUUAR LGIE]UEL"\]L“lmLﬂﬂ’]ﬂUﬂ"ﬁ/lLUuZ‘jﬂWEG\
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WA arsmunsuEs  (https://thwikipedia.org) d1uiulvy  Aeadesdvsataniiud
” 3

nandudeiuint ULy Ianuvsngliasanudviielinnuvineduukied  uanan

[

v aada a % Y 1 o ¥ dy
AMNRLNBLAT InTRsdladnuusussinnaasduaulngined

1. MSHUIULALWS)

1.1 MnaitAneInsssund Wi Auudldl Yainsealdd wanliagny
51139 lnunuduanteu

1.2 mnafiinannsnsesi wu tnatuiissanldliniiu dnluli
Boude Tomesdawsy Avhdsinan dnsvgigainds

1.3 MnnAneInanInmInwInaey 1wy ATansznuasia Tndinde
Aug 2AI8BELEYAIENEA

1.4 wadinangRmn 1wy snthlsilva anlwldlvil duderoen
P95

1.5 wnafiinainszsfsusuusiulssndinnunde wu nundous

ey Aualiuadaiu Uanieunailade

1.6 MNAMARIIAAIMNUTENGH 10U WRLNnBuTUUaTu Anild

nelvnanvelangin AUAURVTNYaROWE Tineadumeien?

2. Mdesduna
2.1 AdasiE LU ArvInunate dlleSar vitwadnneg
2.2:6-7 prdurid W dintuien taululn anludesslunszgn ui
& & a & (=
WUz yUzlUulN T 9NN
2.3 8-9 Adura 19w limuns1san ausinzusta Sniilun 3n

anlvia anuildngluan vweldngn

3. LTl Beaduna
3.1 2 ASeanU LU NAHY UBI50U NONIBN
1. MUIATLANIINGTIUVIR LU Auabniy Uannsedlaui wualad

9ENUII LuAwivavou
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2. mnafAnanmsnseyi wu Tnatuitssanldlinau dnly
T3eids Tameavidansy Avhdsdwanm dnusaiSednaa
3. yAMARINANNLIALIAGRY WU Afnsenuasn Tnd
WNABAUANG 2NAEBENFEAENTN
4. wnafiiaaingtive wu anldiva enlwldln diden
PEIUINNTE
5. mnainansydsuuuuusulsemdanude 1wy naniou
ey Aualiuadiiu Ygniseuniuladed
6. VaATIiARINAMLUSENGR Lo VilsRamBuTulaniy fnih
TansInanuslangun auaugninteringiile ARsadundse
3.2 3 At i Inaludles fMevaneee muaesay winduinde
3.3 4 fAnsesiu 1w tnandefusne dndlsendh Whaeddy
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Ghazala (Ghazala, 1995: 142) said Idioms and Proverbs are special, fixed,
unchanged phrases which have special fixed, unchanged meaning. They differe from
idioms in that they display shared cultural wisdom. Therefore, proverbs are easily
understandable and , sometimes, the first part of the proverb might be enough to
express the whole meaning. For instance, ‘do not count your chickens’ is used instead
of ‘do not count your chickens before they have hateched’. Even if proverbs may be
considered as culture-specific because they are very bound to culture, many proverbs
have equivalents in different languages. Idioms and proverbs are not always transparent,
and their meanings are sometimes ambiguous. Idioms and proverbs are also a part of
fisurative language that produces cultural information, and their use shows that the
person is a part of that social group that used them (Hartch and Brown 1995:202-203).
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wid19 dudenluniinvesawmidinsivlesefwenagiineddlas dda uueludmny

a A ~ &
YUNNUNUAIU

anun AUIUIU AUNRUNY

2211 dudesnnuit thatueelusinemd
v\ 0 g9 WUTMAT NS TAUvInefinisgndy
1 @L%U—l Yo a v -~ o 1

Wiauumsdediu 5e nsenniFesueed

ARUALTNA

91NFIEVNYUIINENIdE Az dIu e
= = = o oA P = o '
2 ANEH WEoNEIEh 13993 eusRuiuliens

nounlaue

3| MR RUEE&E winlalegvysnse
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2.6 aaNa (hyperbole) Ao nmwatl (fisure of speech) &aildpauiina AU

[
v

dwuniuany Weiduaiuidn vihlidennuiuiidmilnvseiinaueude Feeudimsiu

a v

a v o A v & = a < U a ¢ ~ &
@ﬂ'ﬁqﬂ@ﬂﬂqﬂi@m@ﬂquuutmL‘Uu‘ﬂi\i LWUﬂ']WW"Uiﬂ@Q’]?J QWW%UWWUSLUJY]‘HW‘UU AU

AN0UN AU AUNUNY
= = = N ~ 3
e L 0 mneae Usewils 2 dA] vaneie dhan
1| B ’

vedwuvianeds waduinlnaldv

Hainealaiannsntlafinlg uunenagudnT

Tlanunmndlafapauiantalun s

2.7 dunatly (synecdoche) Aa Aawnall (figure of speech) Nlddrutslrnuiefisaiu

B 30 nsihdey 9 dundanldnslulianumneraunuannadi dunadeinuludwou

anun A1UIUU A21UNRUNY

YE et B o diiofotovesiag

Y

lugpguas Maruladn S1vnuntiuIumg

1 | PR ISR A

U aUiNoInanuARI AR AT WgY

| Y v o
NIININAITNU UW\TﬂiQﬂIﬁULUUﬂqﬂ@NW
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a &

2.8 UpNAINNTAUIUIUTIT NS IY N1 AT UANHAUZNITNSTUUN WIDAISUDNNAI MUY

[
=

nslumsann lufinmsiseuiiiey dsdsingwudil

aaun A1UUU AUNRUY

\J Y [ 5 v Y & ¥ = Q’.’I
1 HEA W — W, lpgunnTosnss SegiiiumenInuiosiednss

a M v 1 Y & [y 1 d' = QI
wealale wssaunleiuiuauiaied

nilaguiuy

2 BT IR & vaneds @n . ava NeduIudl
ALY LANAUNANNAY ¥138 La U

= o a a0 6 vee o
gundaludenvieglvidaian

Nz 2 N2 BR d’ = A = ! .28 LY
3 == Womsldlionss nunenud enagidedy
(e & a A g @ A A v
1 Fosndurswsaduio Aefadendl

Kk

4 MNFH W ANRZ. | A vaneds Sufivae BR 21 waneds &

wiIelnsuay Meduuningia e
Aoy Wanavimnalnssuauldiy

BY1990NUBNULN

5 MEREIR, MBS piudveazasinazussiyvnlisoudu

o = = 1 ~ a val o
L‘Wﬁ']gﬂ']ufiﬂflwalﬂmaLaEJQN']ﬂLﬂuvL‘U EWQ‘UG\']

RON
6 M R e — AR UAURmuRa Ity wuuvelui
7| S squam i wefiandliull siFenanlé

Liaansanualiogneamis

8 HTAZEE wingasnnwevieela  Aulinsninang

~

Tusfin
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a19un GUITATENT AU

9 HNAWZHRET deaniifaden3ou TP RHRPALGH
ansmmendansn deegldliifudeandly
Uiy

10 | F O UfdRseldusenmaanu  uindulallésy
NsnoUALRA

11 MR AS 54N ulaitlianansovasumanivinaeidu
wianndla wuneds ldavensualdeanulyl
uvesiimuntaelilasdaruddnt
deneuazidelasiuiu

12 (RN 24 H ey Innianaaunseiaeduidtinl
Wuludniuneinaiuin

13 WEITLE aaIRuNnawUAlavey  vunefdldiuedng
dAlAugIEaNY

14 | ISR FEMHEE, ZIEA | edladunadedndemmndddasy  wilily

Sk 1gAuaudnTin vanefslidladstunas

fiu LwaniBguYaagaiukas iy 581
UARAVTONNILINY

15 CEAEK, AhETA Asfiolalveu perdadunliiidu

16 | K HA 447 Gessnlidnelusanllmeunsthauenlalld

17 | B4R X lauasundoindunnnusd daasssy
il

18 | S BERY, G Xa Bl ) anfilowsianuluidy  lddhandlaydviewaad
lausifnapeviosnulunasnnia

19 1 %5 g &1 Pingalrisizuiile udlerosfnyedenung
VIEY

20 EPEYRES Ununeg laRndnees

21 AR, 51 E fuannnivn Ienfaralusne umn
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a19un GUITATENT AU

22 | pE N, 5 NTeiE Augunoulgneull AUTUNATLANNSY
B AUFUNBUATIIANUNNEN LAY
Na

23 | NELB R Aufifionyf 70 Tumiionann

24 FHENAF, FBRIEEBE | Weenlvawey  wenanaweslinggyi

A wneds deusengtaluudy sihagunla

anﬂiim%’sﬁu

25 T AN X 2 vwiesihiinsasuulavesasiheina
Tngfsnalaids

26 e NF Nom Feastlonoudusie

27 DHBANE sshesnsnsevdnuile usldynesnin
2819 UANY

28 | PIAMT R, IFATRT | wwmihaldersdn duminldoneau wuned

A AU TIdeusud  lilldusewgd

TulSenailen Alislorlsflvsosarendla

29 | FEETH, HEN deavnaiduiug fu deldnufiosiiads
A vaeds nsusngavaudy
sgEvRaENIL, Liswieaudoansludh
SR

30 | =/ EIEA audlodnadesldfs- vnets Jywilaian
ndheladgutisintu AoasuUlnYeU
TtfuTagesdny

31 | HRLQVEHET fopminv fssosiiynsmeuuuieaty




3. AFINUTLANVDIFIUIUDING

fulagldren W waileu U 517 willay 93 wWiguds gulainimulunwdanguilaadl

duudinguiinuiy @nsainundaUsznvvesn e nnaLlafal
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v

3.1 U (Simile) Ain A mwadl (figure of speech) NeAw N TUaDIFWUT UMY

v
v

RN AN WD ANNUIY
1 Like a dog in a manager auiudunien wievheuedmin
2 | Like father, like son anldgauvauldlnady
3 Like master, like'man WA kA adeTanysn
4 Every ass likes to hear himself bray | auldgeusinaain
As well be hanged for a sheep as a

5 annsylanaselau
lamb.
As you make your bed, so you NS e

6 yidlan vintalsdn
must lie in it.
A man is as old as he feels; and a N »

7 RPIUNTINE FIBUANLD
woman is as old as she looks.

8 A miss'is as good as a mile. dauiiaula NuLeen

9 Nothing'is given so freely-as advice. [liaglslulaineiamiwugin
When'In)Rome do-as the Romans ./ 1] AT

10 BUBUDININAINABINAINH U
do.
A spirit. thatlooks exactly like a A o

11 MNBUNUIVINUAE
living person.

12 | As diligent as an-ant: YIUMLaULA
As well be hanged for a sheepas-a

13 annszlanaselau
lamb.
As you make your bed, so you . o o b u o

14 alan vdaladn

must lie in it.
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aauf furunendenge ANUANE
15 | As you sow, so(shall) you reap nuNandsls goulanasgeiuy
16 | Like mother, like daughter. adeligme quaslvigual

3.2 gudnwad (metaphor) fis nmaw (fisure of speech) MLAWIASTUADIAMTE

1 1 wa ' [ = = LY = = I a =% & a o )
41NN LLG]?LIF’]mﬁuUﬁ]UNUi%ﬂﬁii’JuﬂuﬂﬂLU?EJ’UL‘VIEJ‘Uﬂu laeilseuiisuinadswiadudndmils

lngnse guanwaiinulun wdenguilaadl

v
v A

Y

AAUN

dulunEnNg e AURUNY
1 Brevity is the soul of wit Wuﬂﬁu 9 Huisirelan
Beauty without graceis violet aewazy uliivien A AUNNNVIAAL
2 a ] A a
without smell AuA lussezlsanaenldeuliiindu
3 | Health is wealth INMeaNysal Ao nindauysal
naluagslmte dudesrdames Ao Tille
4 Speech is silver; silence is golden o A8 o s .
anlaldies walufwliesiuan 15Uselond
You never miss the water till the N - p
5 WASANRISAMNGR
well runs dry
6 A bad penny always comes back %Jﬁ’ﬂﬂgiaiﬁuﬂa
nasusoUMuliiLAAIINEIunSaNAe
7 | To beat around the bush MSHANGEINITNATIUTALMAN
RN TN Tunazauluuag
8 Every cloud-has.a silver lining SewgNagidnanimis wiseluSesiend
(eviod
M ¥ v < (Y a a 1
axlsubildasiaadaluiusien nndwmnegn
9 Rome was not builtin a day L
Tuludedldiiafsaziiuna
Udulvisudn Aoluvuzniilonad se1nay
10 Make hay while the sun shines yhaalansuvinde eg1dndn
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A10UN FurundInge AUNUY
Wilalvadn wunefedaiismiunieusng
11 | Still waters run deep s33ua wdleulaifiozls uadndluenagouddn
i51Aalifaenld
12 | Al that glitters is not gold. dwnmanedlanesauely
The grass is greener on the other Y. . .
13 oy gula Tiuszasd
side.
14 Beauty is but skin deep. aewssy guliivey
Beauty is in the eye of the ¥
15 ANLUD YBUAIYN
beholder.
A bird in the hand isworthtwo in | _ &, ' . . .
16 duiglnaile Baulnaile
the bush.
17 Blood is thicker than water. LdOATUNIUN
The bull must be taken by the R
BINNIYANNEINIVINT F9geiugnIoen
18 horns. N
NN
19 A bully is always a coward NIABUADAUVANR
20 | The child is father of the man. winduiAedlng funth
21 | Cleanliness is next to godliness. dgaImnesly azeinlaasya
22 Death-is the great leveller. yaaulUiuiuLaittws now
Discretion’is the better part of =~
23 AAndndy
valour.
24 Every martis His-own-worst enemy. | fng318 ADHduTY vaarles
Experience.is the ' mother of .
25 Naduasg
wisdom.
26 | The eye is bigger than the belly: AuRgNavinllUsENYID
27 Forbidden fruit is sweetest. gaumileudey
28 Forewarned is forearmed. Auldanaun




65

A1AUN Auaun1EDINg e ATUNUNY
29 | Afriend in need is a friend indeed' | ipuuviAaiioulugueIn
30 | Half a loaf is better than no bread. | aswelaludsilau wiagliaslawinlan
He that has a great nose thinks e e e e
31 egvdnluTidundame
everybody is speaking of it.
32 | He who hesitates is lost. Auadla thlulinainnis
33 | Hunger is the best sauce. ANNAYINie M TeenTd
34 In wine there is truth. AULLNINTATTS
It is easy to be wise after the
event. o o — u
35 g svaamaLinduditeunn
It is too late to lock the stable
when
It is no use crying over spilt mitk. | Aawaaluuan Auwdnuly agdesliluyinly
36 v | Uy
Seslunlailauin
37 the horse has been stolen. NMEdeUADN
38 | Itis useless to flog a dead horse. | /aghilurlesnnzidy 151730 AngLanunila
A jack of all trades is master of = 2
39 ggiulaaeile
none.
40 | Knowledge is power: g 1sAenelUge11a
A liartis not believed when he tells | =
41 LARLAYINY
the truth.
42 | Love isblind. AINSAYITALRTUDR
43 No new.is gaod-news: laifi97 Whuasuf
44 Nothing is given 5o, freely as-advice: | luiflagldlnsiovinauugii
45 Patience is a virtue. N uluTUR
The pen is mightier than the L .
a6 JnniunnaIninnseuanly
sword.
47 | rich man's joke is always funny. HduwnAduintdes fneswAduindg
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GRIANT FurundInge AUNUY
Awhdeinan dhusegdednds declsis
48 | To erris human. e o
Adoaluvng
49 Truth is stranger than fiction. auduass Usswannde nnflens
50 | Variety is the spice of life. Tpsznuiuimandredenld
51 | Virtue is its own reward. neanssuvlvinnAadn
When the cat is away the mice will
52 wialiey nysIss
play. v
53 A man's home is his castle. JTUADILUTDUT
54 | Arich man's joke is always funny. | fduanftuindes dvewwnfituind
55 Experience is the best teacher. ﬁm"ﬁluﬂg
56 Forbidden fruit is sweetest. o ymmﬁau?jﬂq
57 Honesty is the best policy. Fonuldun Anduldui
58 Knowledge is power. Wen1sRenelugeuna
yaltaedlndy dudesdmes g
59 | Speech is silver, silenceis golden. | /| fisAnitdides Wﬂmlﬂﬁmﬁ@mﬂdﬂ 15
Uszlow
60 | Union is strength adnafemEY / S3ufuEIey Lennyisag
61 Times. is money Lawdutudunes
62 | Your wit as your weapon. ﬂmmﬂﬂiwﬁﬂﬁﬂmqﬁ

3.3 aana thyperbole) Ao nanwail (figure of speech)@sdonuiinaldlilAiuais

dmsuduay Wekiuenmidn vibideauiufidmtnvselaarniden uts Jageugitansiu

Anndesviedenmuuluiluee Wunawnwauladie sanaufnulunwdngy Al

e

Y

[
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A9uUn furunudnge AURUY

AeUszaln AN Useravindan
To cut off one’s nose to spite

1 szthenudermeindnues Turae?isdn
one’s face ! ?
1N35 ¥30 FOINITUALAU
2 Search for a needle in a haystack | audulusmayns
danduaeiden muvanein Sedliedis
3 To cry one’s eyes out i lendelaunn asldauthanluansanlal
nen
4 To cry a river over someone %’a\‘ivl,ﬁifﬂmlﬂul,mwh
3.4 yAaN3ugIU (personification) A MsasmAalaifidin amnudn wwsssn vidodndl
fiaftoyn o1sunl vioRenomuBesyws uraswgliwulun v Sanguiddl
A d1UUABIDNg ANNUTY
1 Walls have ears NIy Uszailves(nn)
2 The pot calls the kettle black. A Biruniduies
3 | Money talks. NRuEnewasala dldllsugnisouny
Experience is the mother of augliwihwg , Fuuininliwinewiu du
’ wisdom. aluliviilend)

3.5 Ufntd(oxymoron) #3e-Ufa1ne Aig-namnall (figure of speech) 891111717 way

anuvineilddenedesiuvuagguillonszdaudenuingaulimenuielnionaduiivig Ujwan

a o

=) a d‘ ° U dy
NI UQ'J'WIB NWUFTUIUNIEIRINEG S LU

aaui duIUNTEIDING AURNY
MsTivierlsuieg195Inss 8199
1 More haste, less speed IﬁLiﬂLﬁaL’Jaﬂiﬂiuﬁ’lﬁlﬁ?jﬂ Fovduniilug
Bediindusingu)
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A19UN durunudnge ANNUTE
2 | Forbidden fruit is sweetest gevnuwmiloudy
The greatest talkers are the least " e s
3 AUNANININYINUBE

doers

a4 The pen is mightier than the sword.

U1nnunanInnseuaniuy

3.6 AL (antithesis) Ao NANISUSENUSTALUANNSOTDAIUNLANUNUIEATINUDN

[
=

PIDLANFANU U NUSeUTUAUNBLAATUVIISALTATU USLLANVDINIYINNNILLUUNIEY

a o

ugannuludunudingy dnsil

a1AUN duunIENgE AURNY
Jack of all trades, and master of | seUilUnuAYNaE1a weiliiFasednedne vve 3
1 1 I
none 2e14tUn
Aumlngjintesinusean o des q wie 3
2 Penny wise and pound foolish TRIUANULAY 1139 [@udoidssiniduann
GHNG
One man's. meat is-another man's b
3 adLllorouase)
poison
4 No new is good news. Tufin YuwrazIf

3.7 MIWAIUY (rony) lumnumungiau wuaefia aawwail (fisure of speech) wiinnile

FIANUAA TN U ILADANS HULANFAINUT BRSIAUUIUAUAILMING AN 1D NYIVDIANLY T

AMULNENI T NU YR B USRIl

§1UUA 1D

AIUKUY

1 A kiss after a kick

| < Y o
Lﬂumﬂma'gaﬂmamm

2 He has honey in the mouth and a

rozor at the girdle

Urnmnunulien
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RN furunudnge ANNUTY
3 To reap what others have an sown | ¥Uilaidu
q When pigs fly ydniseuune, Wululdla

3.8 WHe (metonymy) Ao AwnaL (figure of speech) MEAMIDIRTIUIANYUTNID

AasauURvesdlndmianuansanuinewnuaiun L venaifdmiladagldiauuny

wiA9 dudendunidnvesauly mszdiaseisdonazsimuetilas dda uadeludu

Sanguiinuleail
a1aun druruUNDINg Y AURNNY
1 Take care of the'pence, and the Tadanausyaulinsuun

pounds will take care of

themselves

2 To take the bread out of one’s nwﬁaﬁﬁn

mouth

3.9 WATEY (analogy) fis MswsEUBUosdesa T wiauRluus Tnaaniz
osBaduTsmsildlunsiBeunuuessnduny (exposition) tagn1swssaiun (description) Tng
thiedsdsliifuinmesunevisonssn Tnseidunauisuisusudsduasnin lunmsdou
wuulduds (argumentation) wagnssnAtans wuaietinldiamanalunslfifes uwafeuld
fuannluuniaunsey (verse) Kasnudeuluuay 4 WdAuA1NS (imagination) gUs (simile)
Hunnifieuiinadiesnuegisdinuds saugldnwel (métaphon umniiisuiuandastiy

AI9E9LUITIEUUSZLARUENATIDNNALLUUL s U T ud s Ing w Snsil

[

A1 A1UIUNINDING Y AURUNY

1 Better be sure than sorry. AuliRndun

Better be the head of a dog than . D e e
2 Wusnunbunsegviay Anludantudsiamn
the tail of a lion.

3 | Better bend than break. udubesiudetigay / veuse ldvouin
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A0UN AUIUADING . AUNRUY
a Better late than never. &8RN0
Better the devil you know than the .
5 sAulas @ennslinngn
devil you don't know. ? ? ?
wasndedu nasiunnduls wngnudn
6 | Better the foot slip than toungue | wavisevieslslaglisednseisdoniinany
BRI
7 Blood is thicker than water. Aendunin

wuueselunsen LilinsSeudiey Fausingny

3.10 uenannaruulneFasinslgnIw Mdus N ¥UENITNTIAUUT NINITUDNNAT

1%
v

NU

RN d1uUNBIDINg Y ANNNUTY
Children should be seen and not LﬂuLﬁﬂmiiﬁﬂmazmﬁz
1
heard.
WinuwiAstieulug e %58 Liauey
2 A friend in need is a friend-indeed; | #1nABLNBLLT JAUNL1871 ALTlUNTLaL
YILVADLTIYINDUIUAUTUADLNDULA
3 Actions speak louder than words. | n13psgvid1ANINIsYe
4 All things are difficult before they ? : = .
dunnaulaungiialaneile
are easy.
5 Big fish eat little fish Yanlugiutai@n
6 Cut your coat ‘according to your AN /A D4
UNUBLYITINBLLANEA / Yaley vidiiey
cloth.
7 Diamond cuts diamoné LN SR LIWNTS
8 Disaster situations make heroes-out c e A
A0UNINATINITUTY
of ordinary people.
9 Don't hit a man when he is down. | laudule auduseg1dy
10 Don't ride the high horse. aellgdlAudng
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RN furunudnge ANNUTY
11 | Don't step over a fallen man. ldudwle auauegtu
12 Flying termites fly into the fire. urassihfuitnegly

13 He who would climb the ladder

ns3utule Aeslelufiazdu
must begin at the bottom.

14 Half a loaf is better than no bread. | aswelaludsnilaun uiagldaslawiladn

15 | Health is better than wealth. Suneanysel Andmindauysal
16 If you cann't bite, never show ur o e ee W
a8 TR TN
teeth.
17 If you don't have a lot of water, v .
YRUVGRIRHITINT
don't try puttingout'a fire.
18 It's never too late to mend. lalfioglsanaiiuun
19 It is never too old to learn. ludlasuniiuseu
20 It is too late to lock the stable v 4
TMYUADN

when the horse has been stolen.

21 Look at the direction-of the winds. @jﬁﬂm\‘iam

22 Nothing is given so freely as advice: | bifloxlshilaagwinmuug i

23 | You don't know if you don't try. Lines 1§

24 You never know what you can do ; Y
lyaoq lais

till youtry.

4. agun1sdausznnvasn wnnwalludiuaulng duaudu wazduaudengy

Uszianvaan e nmmaitudiuaulng duiududasdiuiudingy Wil nwnIwwaL
Tudwaulvedl 11 Ussian Aveapavsadludnnuiud -7 Ussan  wazarwininwadlu
Mdangudl 9 Usean  awamwan-—4-dselan fie gudnwal (metaphor) Wty
(metonymy) a@nau (hyperbole) AMzuds (antithesis) kag MMSIUATWIANBALNITHITUN
(Describing) wiamsslunsaan wustsluduanlne dunuiulazdnudinge  dmsuduaulne

wazdwIngaInguiiivss NI mnalmilouiu Ae Ufwal (oxymoron) auun (simile)
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yAaBwsIY (personification) uarnisusletfe Grony) Tusazdinwnwmatimioufudinuly
dunulneuazduiuiu fe dumaty (synecdoche) waznrwnmnauimiloususinuluduay
Juuazduiudingy e wuafleyu (analogy)  dwiuiinuamgludnoulng fo avgmiu
(antonomasia) kag Unsse (paradox) Tuguedl daydnwel (symbol) nuamzludiuiuiu

a o % 1

Fearnwaterunudn nedwulve duiuduiasduudingy audulngsdenly gy

4

anwal (metaphor) wNde (metonymy) 8@nay (hyperbole) Anazuds (antithesis) Fadu
UssnnveIn N mmauiidnwaniign wananidmudn Tudwnulve dunuiu wagduiu
[ A v = o = ) A & = 1%
ganguniiaunineadeaasiuvaziinslddnunduniviiuunsluasavzanisldniw
SnwaensNssaun (Describing) 11nn3a dutliasanAudignen1sidila waglufps@anuun
willoudunwamnal nswdwanuiilunuuanwaeinsslun ety agmangauwanudnly

vosrulunnszautunssdumene

Tuunaelutiu azidunisnanatdmulve duaudu sezduiudinguiidannnumng
AANEARITULY deviounulindn TausIsy AUTINAs3aTInURIAUlNY ALTULAZALBINGY

281415 nda NN ladanUsUssANTaIn I LlULA?



uni 5
druaulng druaudu wagdruiudengy

NUAUNUIYAAIYARINUABNTNELNDUIMUSTTU

Tuns@nwdiuulng duiuiuardnnudinguiifinnumnendiendeiy amnsaus
ponALANYAIL A WAYIDUNTAILSTIL WU ANAR Twusss ANMde warnsiseiinues
aulve Audu wazAussngy wuhannsautadumanyinuld 10 Ussian Ae Uszaunsel
o nsuaneenuazdnuuellde n13iswdn Autun1snsein AufvesualAuidn Ay

o [y d‘

AR AUAUANYE dnuaEAY NISAUAN kaslANzARLALAILTD AT uaviBunsalUll
1. Uszaumsaldin

Wowneaulve AUTY LaEALSINQY ANTUSYIRMENTOUSIUIUTDINU AIUUITEIVDY

msdunenUszaunisaliinduludsddey wiszastaliruulndlidesdenainamnedn

¥
v

v O o oA i o faa =
WQUUIUG]'JQEJWQV]WULﬂﬂﬁﬂUUiga‘UﬂqimﬁﬂjmﬂJﬂﬂu

AUl druulne 14U d1uIuDeng

1 aulanilavindiy BEAN R A picture is worth a
thousand words.

2 ﬂmﬂuﬂg Wy i e Experience is the best
teacher

3 ?%aué’fﬁwmm Unusvaides. | AARZEDE,  BREET . 'No man is infallible

WS

q Tnviluanly BHRARZR W To have eyes but not

see

(% ' '
o ] a a [y

lueasdwuiiigiiuuszaunisaliy dutuninanddagdilngaznaneiiunig

nspfkIULIuaY wazdinsnseituiuinmeiianain sifeziiulssaunsaliuundudan

asulmsandnazfudnludrunuialilunisnszvine el Fanansliiunainus aRvoaiany
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Ine auiy wazaudingw Mueaiunazlid Ay v MdsTundsluefs wazinnduds

¥ (%
= U

A A o ) P2 P a ¢ Aa =
woula vieuunUFuusslvddvainaziintutuauy sauasAgdy
2. NISLENIDBN azanyuslde

2.1 NM99INDAULDY

BRI druaulne GRAVRDRY druudenge
1 aouasyidliingin YRR 75 To teach one’s

grandmother to suck eggs.

[

2.2 anwalrildy

aaun duaulne d1UUU duudengy

1 g duaonsn | AEE D, & B % Killing a buffalo, never

care to use a lot of chilies.

Tunisuanseoniasdneausidendn Tiianis aulne aAudulazaudinguiuli

AwdAyAUa Tnanized 9Be yanIshanseeniazan vazddeinuiidudanldaursujun

o

o

Ao N1SULARIERNMIIUNITDIND A Llasdnuaz tdsnsenl JunternuEoallauads Fudunis

deaeuliiludnsideuuiugausaly

3. N1SANS9TIN

Do
-
c
=D

druaulne AU duIuDeIngy

—_

UanlugAuvaan 55 1A SR With the small interest

ruined by the big interests
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adudi druaulne druudu drunudeng e
2 nviufug gtuuln DEAE Knowing each other’s
secrets
3 Ruduumeansiniln A AT TR R A golden key opens every
door.
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anlutagiupunisnamienitidnagegmieauiifidnuiatesniivng dausiaisnazsies
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4. AUAUNISNTENN

4.1 pudunsnseyiakuualy

audi durulng AU duudengy
1 A eSuRnuAY NS5 4] To take a sledgehammer
to¢rack a walnut.
2 | dunsyegAen fi] oS To.put (his) foot down
3 | famnedeueen TIFAb T0 lock the stable (bam)

door after the horse is

stolen.
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4.2 AUAUNISNSEINAUALALAILY?

audi druaulne f1uUU duIuDeIngu
1 e virdaledn FAHEFM, BHER | He that sows good seed,
shall reap good corn.
2 mmwmmmagjﬁlm HEHEFT Where there is a will,
AdSaeg ity there is a way.
3 Auvudou Juuvdsen | 2 HRIER To be ungrateful
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nsnsyyesaustiuludfidiney wagiauafvesnilneuazvndunlranudfyse

o

Y [ £ [
a A & Y
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AvsethliunTuedivasisnsginadly ludruafiliinauiannnistuiomauimmsvesviey

Ineuazyuiie Wesnmaummsasuliaunseyinaanufastiuauts deuduaud

AETUNIINTLINR ST U UAULAN

5. Aufiva1sualauen

audi druaulve AU fuIUdINg Y
1| Yafsaanusg LAHEIE, APHMHRZL ) | Neither is willing to give
ground
2 Snialvmasnanle e AR Afond mother produced
mischief.
3| MUILEENWUTTIUY PARRGIEHR, - PLFIEZE! £ Fo pay back in his own
coin
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6. AUNUATYA

GRINT druaulne d1uuU d1uUdINg
1 dvolrnineils X A 5 To be useless to teach

or advice a stupid

person
2 Uniulaldnseiu EP-7VEs To affirm withone’s lips
UINIUAULUTY but deny in one’s heart

[

Annvesrs I udidAguan s dudsiisaunsossdeansivyanadu faly

o

TMUsTTUNTYATDIY 1 INgUazY1IIU Asaeiaufiannuidn dnAnvesyanannaii UI9ATS

ALLI1D19NARSATUAINLS AR N3001998 kiR sNUEI Anega39Ald wazdAnallonaluuwas

(% (%
1 v o

9199w AnnNaR uazkadedorNgnauazyanadunld dell dnnenanalaindueisegrmils

YOI WL TIAEN

7. AUNUAIULYD

GRINT druaulne U d1uUdInge
1 AU INY GF L ANFUS 3 To cherish (nurse) a

viper (a serpent, a

snake) in one’s bosom.

2 MRlaa a7 e HHER, B He that sows good seed,

shall reap good corn.

ANNLTOTDIAULNEY ALIUIALAREINGE daLN iugIuuInaINnITHudomau feuwiin
1 VeY13U Lazsinguiulzilioauasadu veoaturnlveuazyiiuersazinisiiu

Domawnnsvilauiuseiinieiu uifdaeurandinsvilouiu Aon1siaud
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8. ANWZAY

a1l druaulne U duuDengy
1 wihilelade A wolf in sheep’s
FA=fB S clothing
2 fefoan Undeda Practice what you
preach.

dwuieiuanuuzvesnulng ALTUlAzALdINg Y doulanvazuazyAanuanseiy
swdsdnwazlduaiy dsludwiuineadudneuzvesauislsnglmnslany msizdiuiu

wianidunsaeuliiaiinanvosvesauian Ssdwaliisiinnsauauseludndie

9. NMIAUAN LWAUEN UNTEVY UWALIATNYIA

A dauaulne duuU duudengy

1 auauntamanlumRn | ELARE 5, EREHER - | Keep not ill men
AuUMARUMARN LU company, lest you
Na increase the number.

2 | aeudguyulivey FEAFIZ Apple of Sodom

3| gnkivaulidlngsiu HHLBAERAT Aschip off the old block

4 | drewendnla dadlulu d AR ZSTHIME S | ALs not gold that
Tnsq I glitters.

5. Qﬂlﬁwdulﬂﬂaéfu BHRLWHIET, Like father, like son.
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10. NAUAR ANAN LAZAINLYD

adudi druaulne U duIuDengy
1 fnunould (W /TN To cross one’s bridges
before one comes to
them
2 Renanase 2= U i T AR R Word off one menace
only to fall a prey to
another
3 aunatludifauiany R HE B God helps those who
help themselves.
4 munaar g lafia A ZEANT, #2755 | Anold man’s sayings
TEIR AT - are seldom untrue.

INATILIUNFLNDUDIVAUL AR AILAN HAZANINLTBYRIRUlNsLazALIULY WUl
FINgIUAINNIS LAY Ture. mananms lagldunsnsziinwaziseanssudundn e

duulaedulnaiiuagnaniNausnssansenIsnseialm a7

TuunsisludigIT8agna niNasUaauaze AU 18IReINUNEIINNITIATIEiluUNT 4 uag

5 wieliifeuliiiuaridmauuasaneuanaulRgIunIsIgaa
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1. a5Unan1sAnen

mMsfnw i dunmsfnuidenmunin  lagfinwinsdnuialssnvvesn e nnawaskg
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d1uunne 9 WU 1 Junauansf R as UM IRIUS TSN V09I lng 413U ey

gangy Aawsennauialagiu
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nmsfnwanunseagunansinealaidudil
1.1 nan1sInulsussianvasnIwa mnaliuauulng dauudu wazdiuiudingy

HAIINNNIANBINIIIALUIUTA MBI I Imvatludwulne  dunudu wagdnu
9ang e WUl dnskiatvanmnadtdudauutsgniinsldnwinuunsshuassuisonisidniw
Mdudnvaznsngsaun JaagldwnnainnsidaTenwuuaseluasentiu Mesdeanudil

) d! ) [ U 5 @ ¥ 7]
AnunnevesdaIugshiinaziluaussaula autula Aanansaitnlaladne

dmsudnn@iinsline el st - dundaeinisldnnuaimmatinue
feruvpsnvsndinydan. (2565) WAy 11 Ussan fe gy (antonomasia) gudnwal
(metaphor) Wty (metonymy); Yna (oxymoron) yfussad (paradox) auun (simile) of
W31 (hyperbole) YnanSugiu (personification) dumaie (synecdoche) n1suiatie (irony) wa
AMzwds (antithesis) dunuiuiifinstnmenmnatinumisuvesvdadfinedoiu (2545)
Wudndl 7 Uszian Ae wwaiieu (analogy) daydnwal (symbol) AMwlde (antithesis) gudnueal
(metaphor) wmile (metonymy) afiwail (hyperbole) wag duwate (synecdoche) wagdiuiu

ganquninmsldnwnmmnatsumtenuvessstudiosaniu (2545) wudd 9 Ussan Ae
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guin (Simile) aUdnwal (metaphor) o@way (hyperbole) uyAATE®§IU (personification)
Unarl (oxymoron) A13zke (antithesis) Nsielatles (rony) wndy (metonymy) uay win

a o PN
WyU (analogy) A4M1519N 1

A1519% 1 ANTIERIUTZLANTBINS AT AINNAUANAT T LU U T U En U

(2545)  Tudwnulve duudu wazdunusingy

Al USLNNVBIN1IN NN druaulne | dwauldu | duaudange
1 N15919049 (allusion) X X X
2 wLiieU (analogy) X / /
3 AMEUEN (antithesis) / / /
a4 augy1uN (antonomasia) / X X
5 #ULAN1IY (apostrophe) X X X
6 ANtinUTe UL (conceit) X X X
7 a@AnaU (hyperbole) y / /
8 N1SuHeUE (irony) / X /
9 auilies (litotes) X X X
10 gudnwal (metaphor) / / /
11 | wwilde (metonymy) / y/ /
12 | M9 AmENTIINTI X X X

(onomatopoeia)
13 | Ujnariloxymoron) / X /
14 | Ujnssau (paradox) / X X
15 UAAoYg U (personification) / X /
16 aUu (simile) / X /
17 drydnwal (symbol) X / X
18 dunatly (synecdoche) / / X
19 | nmwalanal (tapinosis) X X X
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915197 1 uandliifiudn awinmmat 4 Jseion Ae gudnwal (metaphor) w1t
(metonymy) afnat (hyperbole) wava1izuds (antithesis) wuvsludaulve drunuduuas
dnnudingy  dwiudinulnsuazdinudinguiivssianavaiwnaiviloudu Ao Ufwad
(oxymoron) gusn (simile) YAanduwgu (personification) Wagnsunatiy (irony) Turauzfinw

amwaunwiounuinuludwiulvewasdmauidy  Ae duwate  (synecdoche) uwagn1wn

o A

AnwnatfmdsuiunnuludnuiIulazdiiudingy Ao wwaiieu (analogy)  dnsuiing

[ (% L3

wingludwiulng Ae auguny (antonomasia) kay Unssenl (paradox) Tuvash deydnwal

o

(symbol) wutawzluduiuiu
wenantdwnulne  duwiuiusazdniudingy  audilngiisdenld  gudnwal
(metaphor) wwtle (metonymy) efnay (hyperbole) Azuds (antithesis) Fadulseinvves
o‘d'd’ d’ Q’f‘u 1 o o a o % al'd
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ANMAINNAY Tz LA BBUUA N EENPselUATINNTY azwinzauna i luvasauly

NnszAuTUNs Iz dunIeNg
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337 IR AN A More haste,less speed.

338 %Z_\‘IEE ﬁﬁ, ;Eéﬁk;.é&f Love.is not about possession, it's all about
appredciation.

339 “Aasse B ” B3 | "After you™ is good manners.

340 % [\%%, %ﬁﬁﬁ% Every man has his hobbyhorse.

341 TR W TEIRAL A-friend to everybody is:a friend to nobody.

342 —ﬂ%tf] ‘I‘% love at first isight. “It’s: generally used for
people, -but youcan also use it for other
physical objects.

343 Ly R %kﬂ%ﬂ{ﬁjﬁ} Coming ‘events cast their shadows before
them.

344 K{/Eﬁlzfjﬂﬁi/g% It means if you don’t do stupid things, they

won’t come back and bite you in the ass.

(but if you do, they most certainly will ) .
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345 %%Bﬁﬁﬂ‘%ﬁb'%’ IAr [T | A book is like a garden carried in the
pocket.
346 ESIB S8 All things are difficult before they are easy.
347 HRE, RE A man is never too old to learn.
348 HIEAAR T3 A straight foot is not afraid of a crooked
shoe.
349 %Eﬁ& '% Love me ,love my dog.
350 S E-Y A good book is a good friend.
351 —ﬂ‘;‘ﬁ[ﬁﬂ—ﬁﬁ, 5] | Time is money, and it is difficult for one to
{ﬁxﬁ%ﬂ—%l}ﬂ use money to get time.
352 *ﬂxﬂﬁi , Hﬁxﬁﬂ% Opportunity knocks at the door only once.
353 | —=HEH, DNEILEIE | Aword spoken can never be taken back.
354 | UFICPEAUNLE2ESL [ The palest ink is better than the best
memory.
355 ;@ﬂ(%ﬂ@‘fﬁ, T L 1| Near to_rivers, we recognize fish, near to
EJT;IZ‘ mountains; we recognize the songs of birds.
It is-very important to make on-the-spot
investigations.
356 %?%_‘A'L‘D , A B N | Catch one’s heart, never be apart.
A
357 AA[)% \ 2%1[ % When people work withene mind, they can
even remove Mount Taishan.
358 HE]\ZUEH@HE[E‘E, M) %Z People of good sense or expertise need
Z()EH E?ﬁ only a hint to undérstand any matter.
359 | {8 B H NI HE | Flowers mag bloom again, but a person
//I\E never.has the chance to be young again. So
don't waste your time.
360 J_ﬁZ':,_EﬁﬁEff@ Turning aside and changing the subject.
361 JUFEIE JLFE R Some are happy, some have worries. Or

one man’s disaster is another man’s delight

146



aeu duduiu AUNUE

362 | NTC5EN, {ﬁ%,@j‘ﬁ It is as impossible to find a perfect man as
it is to find 100 percent pure gold.

363 ﬁ'ﬁ%ﬁjﬂj, E‘{%KXE Timely return of a loan makes it easier to
borrow a second time.

364 ﬁim&%}ﬁlﬂz Failure is mother of success.

365 | NILBH 44, MELLBE 75 | A person leaves a reputation, bad or good,
behind wherever he works or stays.

366 | JJE{E LS, /R Z: X | Everything is ready except the east wind.
This ' proverb instructs that everything is
ready except what is crucial.

367 | ESA HEITLH, % When rich, think of poverty, but don't think

;ijﬂaﬁj‘jﬁﬁﬂj‘ of riches when you are poor. This proverb
indicates that frugality is the best policy: Be
frugal even when you are rich, and don't
dream of riches when you are poor, but
work hard and be thrifty.

368 %fﬁgﬁzﬂ, E41dEAE | A bad thing may become a good thing
under certain conditions.

369 | = AN R, T Ltearning without | thought - means  labour

K%mﬂyﬁ lost; thousht without earning is perilous.

370 %ﬁﬂﬂﬂﬁﬂhﬁ‘lﬁl}‘ It-is . when you are using what you have
learned from books that you wish you had
read more. This proverb reminds us that we
can never read widely enough.

371 ?ﬁ%f%’:’ —‘){%Xﬁ}‘k lteis‘easy tofind a thousand soldiers, but

hard to find a good general. This proverb
the difficulty of

outstanding leader.

notes finding  an
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372 | /NEANKS,  KIFINZE | A small hole not mended in time will
become a big hole much more difficult to
mend. This proverb tells us that if a trivial
problem is not solved in time, it will
become a serious and knotty one.
373 ﬁéﬁéﬁ)ﬁ%, é?{ﬁ When reading, don’t let a single word
?{j% escape your attention; one word may be
worth a thousand pieces of gold. This
proverb stresses the fact that study requires
undivided attention. No single word should
be passed over before we fully understand
it. Only in this way can study be rewarded.
374 | HHEmR KT, JoE | With justice on your side, you can go
ﬂ‘ﬁ;@ﬁi anywhere; without it, you can't take a step.
This proverb : stresses the fact that
richteousness will see you through all
difficulties, whereas without it your progress
witl-be hampered from the very start.
375 | RaE BN, T lE R4 [ smallas it is, the sparrow has all the vital
organs
376 {B}%j\-[{:ﬁ\, - B4 | wish us a.long life to share the beauty of
ﬁiﬁ% this ‘eraceful’ moonlight,. even thousands
miles apart. -Sayings and everything we can
think of about Mid-Auttimn Festival.
377 | BB — & Ty, ek | Listen to your advice, better than reading
f;zq:g books for tenyears.
378 | BEREFIE 47, H 7\% As distance tests a horse’s strength, so does

0

time reveal a person’s real character. This
saying tells us that a long period of testing
is needed to understand one’s nature and

capabilities.
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379

RS, AR
R

An oil brighter after

trimming, a truth becomes clearer after

lamp becomes

being discussed. This saying tells us that
facing a complicated problem, only by
discussion and debate can we get the
correct answer. Truth develops through the

comparison of ideas.

380

FUNAR TS, K
s

As a man cannot be known by his looks,
neither can the sea be fathomed by a
gourd. This proverb notes that judging by

appearance may lead to serious mistakes.

381

M LK R TR

Guilin’s mountain and water scenery is the

best under heaven.

382

EA_‘%‘L‘ ’ ﬁ‘i/ﬁ
J¥ 4z

If people are of one heart, even the yellow
earth can become gold. This proverb tells
us that as long as people are unified, any

goal can-be achieved.

383

= R R, A

The spectators see more of the game than
the players. This. proverb points out that a
person «involved: in a matter usually does
not havera comprehensive overview of it
due to teo much concentration on gains
and losses, while the onlookers, who have
a calmer and more objective attitude, have

abetter grasp of what is going on.

384

KRALERE S PIb7ETF

Keep the_general goal in sight while tackling
daily (tasks. This proverb advises us to
always keep the overall situation in mind
and be far-sighted while we set our hands

to mundane business.
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385

A fall into the pit, a gain in your wit. This
proverb's messages is: Having gone through
a setback, one will have gained experience
and wisdom, which will be useful if only
one can take warning and learn something

from the setback.

386

ANfE— F I T

Keep going with your Chinese, you just
started. Don't give up! You can't get fat on

one just one mouthful.

387

WTEH N, S ToH M

A boat can't always sail with the wind; an
army can't always win battles. This proverb
urges us to be fully prepared for difficulties
and setbacks: It is impossible to have

smooth sailing all the time.

388 IR g Water surges only to overflow. This proverb
points  out that: things turn into their
opposites.when they reach their extremes.

389 ﬁéﬁ{?iﬂéjﬂ/{} Fate brings people together no matter how
far-apart .they may be. This proverb points
out that human: relationships are decreed
by Fate.

390 | W EEHZ AT L EEE [ When a mute person eats dumplings ( 12

%{ % jlaozi), he knows'-how many he has
eaten, even though he*cannot speak. We
use this-saying to_point someone knowing
the situation quite well, yet saying nothing.

391 Rg]ﬁﬂ%/’_" i %ﬁiﬁi}’_“é If you work'hard enough at it, you can grind

JIET

even an iron rod down to a needle. This
proverb encourages us to persevere in
whatever we undertake. Just as the English
proverb has it:"Constant drilling can wear

away a stone".
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392 | PR, MG 455 |As a man sows, so shall he reap. This
proverb warns that one receives just returns
for one's actions; good for good, and evil
for evil.

393 %ﬁ%ﬂi Do well and have well.

394 A@%%*gﬁﬂﬁ A merry heart makes a cheerful
countenance.

395 7J({EE§E, 2%%}%'7[(%}'[ Dripping water pierces a stone; a saw made
of rope cuts through wood. Meaning:
Patience and persistence can berk through
anything,no matter how gerat the difficulty.

396 —HZiHETE A day’s planning is done in the morning.

397 E‘%Zﬁﬁéﬁﬂﬂ( The friendship of a gentleman is insipid as
water.

398 | H @qulﬂ(ﬁj\ﬁ[\lfﬁ, The moon is the most bright on the Mid-

L%{%‘%{%‘Ej‘%‘% Autumn_Festival, and the homesick feeling

will | be “stronger ‘during this traditional
festival .

399 | 32 i B A U4 /3 B | it is better to travel ten thousand miles

E% than to read ten thousand books

400 EHE% lj\ﬂ%% Quiet thoughts mend the.body.

401 o e X T M She Even a dragon (from the outside) finds it
hard to control a snake in its old haunt.
This-means: Powerful~outsiders can hardly
afford to neglect local bullies.

402 — 5 — N HET L Every step leaves its print; work steadily
and make solid progress.

403 | — B N —A Y JL | One radish, one hole. Each has his own

task, and nobody is dispensable.
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aoa | SEAARE BLOFENG/TE | A prime minister's mind should be broad
%\;j(% enough for poling a boat. Usage: This can
be used to praise someone is a
magnanimous person.
a05 | yKi% =N dE—H Z |t takes more than one cold day for a river
% to freeze three feet deep. This means:
‘Rome wasn't built in a day. Work harder
and practice more.
406 =ANHI B K Three monks have no water to drink. This
means ‘Too many cooks spoil the broth’.
ESL: The English idiom means there are too
many people trying to do something, so
they make a mess of it.
a07 | — NHMEFRKE ANLy/A% | Itis hard to please everyone.
1A
408 HMELE RIS Where ignorance is_bliss, it's folly to be
wise.
409 T F 5T Z | Forlife or for death, holding your hand, and
aging with you.
410 | THZATIET R A thousand-li journey is started by taking
the first step.
411 DA %j‘gzl:,% PLEEA) | People-as the root of the'country, and food
3& is the first necessity of people
412 JUAT FHEBHAE When« children travel far from home,
mothers never stop.worrying.
413 | A IEEAS Rl | Nothing can.be” accomplished  without
norms or.standards.
414 751‘&2%5[% Things at the worst will mend.
415 HIIH ZE}E‘I‘E{[}% Fear the wolf in front and the tiger behind/

hesitate in doing something.
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416 Hj ﬂ:‘ [l ﬁﬁﬁ%ﬂ:ﬁ Indigo blue is obtained from the indigo
plant, but such color is bluer than the plant
itself; the disciple has surpassed the master.

air %Eiﬁi/fjﬂ;}j_j, EZZET H | An old warhorse in the stable still longs to
gallop a thousnad li. Meaning: One who still
cherishes high aspirations in spite of age.

418 | HEEMAR B EW N LIt takes ten years to grow trees but a
hundred years to rear people.

419 e ANRVE Nothing is too deceitful in war.

420 KRR The timber has been tumed into a boat
already. The rice is already cooked.

a21 EE*%AEE““ )i Meaning: What's done cannot be undone.

422 %’fl]ijjq’j‘ Practice what you preach.

423 /gﬁﬁff:}ﬁ Learn from past mistakes to avoid future
ones.

424 i Kill two birds with one stone.

425 ﬁﬂﬁéﬁ‘ﬂj‘ Like sitting on a carpet of needles; to feel
tense and uneasy.

426 EEZQ{ X ﬂ U\Jﬁf)ﬁ A-single spark can start a prairie fire.

427 1 K i 57 Take things as they come.

428 V=W E To bury-the hatchets and'work for peace.

429 ﬁti@%%ﬁzﬁwj Never try to prove what-nobody doubts.

430 P B E Good pupils are tofbe brought up by strict
teachers.

431 = BinEiTr Look before you.leap.

432 éﬁﬂ\ﬂi Anoppressed army figshting with desperate
courage-is sure to win.

433 | Wz 458 TP 7 9 N _E | - No pains, no gains.

A
434 Je B4 ts The early bird catches the worm.
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435 %’%%U_If , ANV | Where there is life, there is hope.
sk

436 M H Disaster emanates from a careless talk.

a3 —%ﬁﬁ:’?ﬁ& A smile can erase a million worries.

438 %—%,—I“E//I‘ Just one laugh makes the person ten years
younger. Happiness is the best cosmetic.

439 2 4 I SE S A good fame is better than a good face.

440 UNEAS LY When you are in Rome, do as the Romans
do.

441 KB He knows most who speaks least.

442 T%E%ZEE First come, first served.

443 =T W HBH Every cloud has a silver lining.

444 B LB Afriend in need is a friend indeed.

ag5 | NEHSMN 5B HITMAT [ Aman can dono more than he can.

446 | Jp H}“}Eli‘l‘ﬁ : %%Jllﬁ%l‘l Armerry heart goes all the way.

aa7 K2435 [ A good medicine tastes bitter.

448 %% UJI%%’ A light heart lives long.

449 B HE B A faithful friend is hard to find.

450 iﬁf%tﬂkz[“ Adversity makes a manawise, not rich.

451 =R s B Actions speak louder than-words.

452 ﬂ%ﬂ(ﬂﬁﬁ%%ﬂk%ﬂ%?{ A-candle lights athers and consumes itself.

YHE
453 %#51}‘@@%2{&% ﬁl% A boaster and a liar are cousins-german.
454 —%E?Hﬁﬂﬂ_‘%ﬁ A a bird im'the hand is worth than two in
N the bush.

455 I%}ﬁﬁ‘l‘%{ﬂ% A bad workman always blames his tools.

456 AN R FH AN LKL A bad beginning makes a bad ending.

a57 B AT Reduced to mere skeletons by one’s grief.
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458 2R MY Love my house, love the crow on it.

459 WRNEAAE T, One gourd is pushued under the water, but
another floats up

460 ,E[L\lﬁﬁﬁ?%‘f(éﬁ Almost grieved to death.

461 AN ET%/%I%¥ You can’t expect to catch a cub without
venturing into a tigress’s den.

462 j\ff[ﬂjj/, %ﬁ/ﬁ\ﬁg Eight Immortals cross the sea, each
employing his or her theurgy.

463 HEAUm— W, Seeing once is better than hearing a
hundred times

a6a | Wote A Sl 5 S Al | Lift a stone only to drop on one’s own
feet.

465 e Gl S v A bottle half filled (with vinegar) tends to
rock.

466 T@%ﬁiﬁ[j{ Putting out a fire while holding firewood.

a67 M5 b Mistaking the reflection of a bow in a cup
for a snake.

468 7[%7}(@%5}? How can you put out a fire set on a cart
load of firewood with only a cup of water?

469 %E‘,%KE)\% A clumsy bird that flies first will get to the
forest earlier.

470 AN FK ANEIEE AT | You haveino/idea how ‘much rice and fuel
cost “without, " being “ithe head of a
household.

a7 | AFEIJLAEIZEERL | You  can’t appreciate the love of your
parents  without. "having children of your
own,

472 AN WAE $4 ANVEYH Shed no-tears until seeing the coffin.

473 AN BB R AFE O Not giving up until one reaches the Yellow

River.
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ara ZQ[‘E]T%, Ej{j‘l‘ﬁﬁﬂj We are not so much concerned when you
are slow as when you come to a halt.
ars :[;bjzn 93)(, @Q&/ﬂ_ﬂ,@ A fire set to a city gate kills the fish in the
moat down below
476 WA Z B AN R A new born calf fears no tigers.
art %ﬂ%ﬁﬂ]‘%%\%/—% Flies never infest an egg without cracks.
478 ,'j%ﬁjff/j E]\)}% Hidden dragons, crouching tigers.
ar9 %Z%r , 9{2?% A minimal error at the start leads to a wide
divergence in the distance.
480 | EAET[IAE, WFEE One who walks along a river frequently
/E’ki% cannot avoid getting his shoes wet.
481 7}(T,u§°)t:ﬁ#j\ Drinking the water of a well, one should
never forget who dig it.
482 -[;/Q—‘%J A fall into a ditch, a gain in your wit.
483 R%Eﬂ“‘[{( A feet can be shorter while an inch can be
longer.
484 ST Notoriety travels farther away.
485 (I SN Riddance of evil must be thorough
485 }E]:ffl% If the lips are gone, the teeth will grow
cold.
486 ﬁbi@%%ﬁzﬁwj There is no silver here: three hundred taels.
487 AT R Thick“branches and big'leaves.
488 Xﬂ‘ﬁ_l:#j Prescribe the right medicine for a symptom.
489 | B FEHE, —SF{E | Read critically, and you will find each word
%)—’r worth a thousand ounces of gold.
490 | JHARAS BRAR, BEGZ AN Fadsingte” tree makes no forest; one string
}32% makes no music.
491 Xof A g 5 Play a harp before a cow
492 %}j‘fﬁ%{%ﬁ A ¢irl apes her neighbor’s frowning.
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493 THI/KZEA Dripping water can eat through a stone.

494 T B 1 Lure a tiger down its mountain.

495 A RS Turn stone into gold by the touch

496 { ﬁl ;u\§ Forget the fishing gear as soon as the fish is
caught.

497 %E'cf_'g, 5, ﬁ}%,u Guard against disgrace in times of favor; be
prepared for danger in times of safety.

498 T AT Don’t hit one on the face.

499 {F]“I‘E[ BN AR, L | Respect out of fear is never genuine;

:[E E(J A%E E{J reverence out of respect is never false

500 JITFME, SO Have a mouth as sharp as a dagger but a
heart as soft as tofu.

501 NP A mountain of knives and a sea of fire.

502 %%@%]\%Uﬁ@%lﬁ Don’t mention the word , dwarf* in front of
a short person.

503 MR E R A spectator sees more than a player in the
heat of a game

504 | HEASWT, 52 il | Make a ‘decision when a decision is called
for. Hesitation onty brings disaster.

505 j(/{f%%‘[‘ Fish aneedle in the sea.

506 EI:TE“I‘E‘J:Q’J’ Beat the grass and alert the snake.

507 ,u\]\flﬁﬁ:/[j( An-offender sues the victim first.

508 ’M-I%;Jj#)lh Give it to the Yangtze.that rambles east to
the sea.

509 ﬂ{i}ﬁ‘éj{ Wade through ¢boiling water and scorching
flame:

510 78 K MEW Water spilled can never be retrieved.

511 LM H Remove firewood from under a pot.

512 ﬁl‘%%ﬁ Phoenix feather and unicorn horns

513 XU [E] FF On the same boat in a tempest.
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514 | W77 0] KRE, S 1F | In face of evil, one would rather be a jade
ARELAE broken than a brick intact.

515 Rk ok A flying moth throws itself into a fire

516 BN Conjure up clouds with one turn of one’s
hand and rain with another

517 AN SN, One palm makes no applause

518 "‘é“ EP%I’E%/\] Look at a leopard through a pipe.

519 SURCIE/INY i3 Dismantle the bridge after crossing it

520 Hry i B AN HY %ﬂ: How can you expect to find ivory in a dog’s
mouth?

521 | Ja) EEFE T— 2% PRI ZE | A mouse catching dog steps on the cats’
paws (toes).

522 ) I R A fierce dog ruins a liquor store business.

523 z’@%EjEi% A dog will jump over a wall when cornered

526 | W AN SR BT, JLANIGE | A dog won’t forsake his master because of

ﬂ his poverty; a son never deserts his mother

for her homely appearance

525 A7 5 A weir close to completion left undone due
to the shortage of a basket of earth.

526 K& ﬁf{j’%ﬁﬁ Scratching.an itch from-outside the boot.

527 Kﬁi%ﬁﬁ: There are always ears on.the other side of
the wall.

528 BAEN 2R Flowers look different.in different eyes.

529 K%E—L":X)raj( Watch' the fire cbdim "on' the other side of
the river.

530 =Ny Paouring water from above the roof of a tall
building.

531 H VR E L You can’t expect both ends of a sugar cane

are as sweet.
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532 Nz H 5k When the head rope of a net is pulled up,
all the meshes open.

533 }ﬂ:ﬂijﬂ“]ﬁﬁ With the liver and bowel broken into
inches.

534 &S Atiger’s head and a snake’s tail.

535 WP, fRo TR | A good fortune may forebode a bad luck,
which may in turn disguise a good fortune.

536 K b g Add oil to a flame.

537 WAEAT Disasters never come alone.

358 TRIK B Fish in muddled water.

539 P[] 7 4 Swallow a date with its stone.

540 R AR Survive the Jaw of a Tiger.

541 P R To pull a tooth from a tiger’s mo

542 28[94 A fox barrows the tiger’s might.

543 RREAE T Deadly as she can be, a tigress will never
eat-her own cubs.

544 | e EHEATERNI, WA~ A fragrant bloom is not necessarily a

3E 2 beautiful flower; an orator may not be a

crackerjack.

545 1EE A A Add legsto the snake one has just painted.

546 TR L I G T A yellow weasel victimizes-a sick duck.

547 1] Y, R Fill in the eyes to a painted dragon.

548 | AETTHUHRA R, ST 16 | pluck flowers as they bloom; wait and

22 T you’ll-have only the twigs.

549 7R Draw a cake to satisfy. one’s hunger.

550 AT A IE alk sidewise and block the way.

551 (ERR LR A-cranéstanding amidst a flock of chickens

552 Uy ANz [B] Sk An ambitious horse will never return to its
old stable

553 U PUASRG IR AT A resourceful man knows to avoid a
disadvantageous situation close at hand.

554 BV Shoot at a shadow with sand.
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555 H s~ 0 Learning how the Handan residents walk.
556 | HAZOATH, BiIANZD | Never harbor the intent to victimize others;
ARk but never let your guard down against
being victimized.

557 RREREY A Crashing live fish to death before selling
them

558 | HEEREMEER, REMES K | Fish swim in vast sea as freely as birds fly in
boundless sky.

559 HRIERRIR, BRHHME Fearing laws makes one happy every day;
withholding truth from heaven worries one
all the time.

560 MR Fragments of fox fur, sewn together, will
make a robe.

561 WEAEE TR It doesn’t matter if your tavern sits in a
remote location so long as the smell of
your wine is appealing

562 AT Help the needy instead of the poor.

563 | ER S THAD, AL | Drinking with a bosomn friend, a thousand

SCIEZ shots are too few; Talking with a
disagreeable person, half a sentence is too
many.

564 AN 20t N Don’t do-unto others as-you wouldn’t have
them do unto you.

565 IR EAR, TR He who stays near vermilion gets stained
red; he who stays nearink gets stained
black.

566 KA RS 3 | Living at a niVer,“one comes to know the
nature-of the fish therein; Dwelling by a
mountain, one learns to recognize the
language of the birds thereupon.

567 BT Add a flower to a bouquet

568 I 2 A frog in a well shaft
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569 fELEIR B Present Buddha with borrowed flowers
570 IR RAE Please restrain your grief and adapt to the
mishap
571 MEANE, NZITHEEL | An overcrowded chicken farm produce
fewer eggs.
572 JRIEA RS D & Regular feet can’t be affected by irregular
shoes.
573 RR=H A sly rabbit has three burrows
574 | MK A, MAEON | A friend made is a road paved; an enemy
% it created is a wall built.
575 7 ZRE TR Pick up a sesame seed only to lose a
watermelon.
576 LR Aged ginger is more pungent
577 | ZFKAMHTHE, EAJIEX | Harmony makes both a family and a nation
prosperous.
578 2 15 ) A honeyed mouth hides a daggered heart.
579 ol Y Neither Seen in the past nor in the future.
580 Z| 3K S Marking a Boat to Seek One’s Sword
581 THEH Any bookyou open will benefit your mind.
582 B N Steer one’s boat where the winds lead.
583 Grjs ARt Byl Donkey’s lips do not fit.in-with a horse’s
mouth.
584 TR Fallen teaves return tothe root
585 wIF N R Fhrow a rock in a wellto finish someone
drowning in it.
586 B NMRETCAYE R Adish of carrot-hastily cooked may still has
uncleaned:soil on the vegetable.
587 & hEK, BHhZE Séme prefer-carrot while others like
cabbage.
588 | JLiFERIKIERR, FRIEFEH | A dragon will be teased by a shrimp in a

[N

shoal water; a tiger will be bullied by a dog

on a treeless plain.
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589 TAKAE, FPHEA & Flowing water never goes bad; door hubs
never gather termites.

500 | BATSFEILLE, AERSERE | So long as the green mountains are
preserved, there will be no shortage of
firewood supply

591 ke ti,  AULERTTES M | It is better to start weaving your fishing nets
than merely coveting fish at the water

592 I BB BLAL B 2R L Have one’s ears pierced only before the
wedding ceremony starts

593 It V91 3 Begin to dig a well only when one feels
thirsty.

504 | MEIHAIATE, EIEHA | The wound caused by a sword can

TR AEH eventually be healed; the hurt resulted
from vicious remarks can never be undone.

595 AR, MEVD Thunder is louder than the little rain
warrants.

596 ZRAW, SETH An agedsteed confined to the stable still
aspires after the slory of galloping a
thousand miles.

597 ZIRANZ ' A tiger never returns to his prey he did not
finish off

598 W F R Pass oneself off as one of.the Yu pipe
players-in an-ensemble.

599 AL RE Trees have already been made into a boat.

600 HE R R Rice is already cooked

601 P& TIAN RS T Honing your hat¢het will not delay your
effort of wood' cutting.

602 IR S Sk, I AT ey It'is easy to-dodge a spear that comes in
front of you but hard to avoid an arrow
shot from behind

603 RARIE, RTLUSEIRZ | i people no longer fears death, how can

you threaten to kill them?

162



Gl Fruudu AUNUE

604 wAEAER KA There’s no insurmountable Mount of
Flames

605 LETNUSRE S Like ants gnawing at a bone.

606 | HEREAM, ANTIMRA | A horse cannot gain weight if not fed with

& extra fodder during the night; a man cannot
become wealthy without earnings apart
from his regular salaries.

607 FRFFFTAR— Sk Fighting a wolf with a flex stalk either side is
afraid of the other

608 | HEIBEVCEENE, MIFI |1t is too late for a galloping horse to stop at

RIS a clip; it is useless for a sinking boat to be
mended in the middle of a river.

609 | EBEEJLARN, JLZTEIANZ | The son may be calous to his mother’s
hardship, but the mother always cares
every bit of his pains.

610 IR T A hat wearing macaque

611 Bl L, AMHRITT | Clear conscience never fears midnight
knocking.

612 PRI PR, 5] FE4T | insist on venturing into the mountain
knowing well that it’s the haunt of tigers.

613 PENARI R i 5 AHEE A clay figure fears rain; a-lie fears truth.

614 e 38 ki) — SO R A clay-idol of badhisattva-fording a river can
hardly save itself, let alone anyone else

615 TSR Th R Would rather be‘a chicken’s head than a
phoenix’s tail.

616 T g, PIBEAN Would'rather be betrayed by others than
betraying them

617 i b7 22 3% The lotus root may be severed, but its

fibered threads are still connected
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618 DT Smash the pots and sink the boats.
619 | FEMTHIENR, &EHRL | When you are poor, you will have no
IR visitors even if you live in a crowded city;,
once you become rich, you’ll be surprised
by visitors from alleged relatives even if you
live in a remote location
620 P2, RETDIRIL |A drop of sweat spent in a drill is a drop of
blood saved in a battle
621 nt 5 & Cast out a brick to invite jade.
622 B A Learn from other’s strong points to offset
one’s shortcomings
623 B o R g Looking for a-donkey on its very back
624 T PRAE R Once on a tiger’s back, you’ll find it hard to
get off
625 T 3E Ry ok 2 K Even the cleverest housewife cannot cook
rice without rice.
626 PAUpH 55 A donkey-has limited abilities
627 THZFETAT A.lone march starts from the very first step.
628 T B 22 R TIOR An‘ant may well ‘destroy an entire dam.
629 T&EK A smile woth a thousand ounces of gold
630 CHERNIDPINAN | A melon‘forced off its vine.is not sweet
631 AWK Asking yourself for help issbetter than asking
others.
632 HIZE L% A-carriage that overturned ahead can be a
lesson for those to foltow
633 Nt btz A'man’s heart isfindiscernible behind his
chest
634 NOA R IERZR Aman’s greed is like a snake that wants to
swallow an elephant
635 NTGEfE, DA Void of a long term plan will bring you
trouble soon.
636 MNERAEE, AR | A person moves up while water runs down
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637 NEE The owner’s departure leaves the house
vacant
638 | NBENARAM, AEAIK | The evil is dreaded by men but not
RAHK heaven; the kind hearted is cheated by
mortals but not God
639 | AANHIZM, KA R | A person cannot be judged by his
appearance in the same token as the sea
cannot be measured with a bucket.
640 AR MR TUS Treating a dead horse as if it’s still alive.
641 B AR T XA 1 The trees want to remain quiet, but the
wind will not stop
642 | BINHEEINZ, SRIIE | Diligence is the vehicle on the paths of
wAH Mountains of Books; endurance is the
vessel on the courses of the Seas of
Learning.
643 B H G A mouse’s vision is an inch long
644 KHRF; H Fish for the moon in the water
645 K IEN T Fish cannot survive in absolutely clear
water
646 IKBERH, JRRETE R Water can float a boat and sink it as well
647 B B MR Once a tree falls, the menkeys on it will
scatter.
648 | TN LLEFUE I 28, 4% | Give one fish-and he’s fed for only a day.
NS U e Teach one how to fish'and he’ll be free
from hunger all his life
649 2 FE R N £ | Scholars are invaluable to a nation as the
best course toa banquet
650 TAERAR, EERM X Ittakes ten years for a tree to grow up, but
it takes a hundred for talents to be
nurtured
651 | THEIEEILANN, —ZHA | Ten years of oblivion in school may bring

K5

you fame overnight
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652 AR LA ST Your fingers can’t be of the same length

653 | EIEA %M, NEEER | A life with love is happy; a life for love is

& foolish

654 A K IR Rice is already cooked

655 Z N 4] Kill one to warn a hundred

656 DINANES Ty, BRGEDIAE | i you do not study hard when young you’ll
end up bewailing your failures as you grow
up

657 L R AR X The wind sweeping through the tower
heralds a rising storm in the mountain

658 HTTMETT, 35 T IHE P4 The gate of charity is hard to open nor
close; a suest is easy to invite but hard to
turn away

659 | THBLAA R, HERF | Good will be rewarded with good and evil

SESS with evil; it is only a matter of time

660 7% W HL B Kill a hen to get the egg

661 RGN Kill 'a chicken before a monkey.

662 ANt LR Of all-the thirty six stratagems, to know
when to quit is the best

663 “ANREIT, @ DNER | Three hiumble shoemakers brainstorming
make a great statesman

664 TR, | LA You think you lost your herse? Who knows,
he may bring a. whole herd back to you
someday

665 YR B 1P 8 D PR 5y K The body of a starved-camel is still bigger
than a living horse

666 | 7o Tk EREGIIEATH LA flea onth& tb of a bald head it is only

4 too apparent

667 T2 T HIRA Even a rabbit may bite when cornered

668 R AN R B Rabbits do not eat the grass around their
burrows

669 T IR A Fox grieves over the death of a rabbit
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670 K55 B unfolded map reveals a dagger

671 i g4t %al beams and replace them with poles
672 A6 XS AN S e — K il to steal a chicken, which instead ate up

r bait

673

[l

‘ am different dreams on the same bed
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. A bad excuse is better than Always give an excuse, even if it's a
none. poor one.
) A bad penny always turns up. An unwanted or disreputable person
constantly comes back.
5 A bad tree does not yield good |'/A bad parent does not raise good
apples. children.
. A bad workman blames his tools. | Blaming the tools for bad workmanship
is an excuse for lack of skill.
c A barking dog seldom bites. Someone who constantly makes
threats rarely carries them out.
A bird in hand is worth two.in It'is betterto keep what you have
6 a bush. rather than torisk-losing it by searching
for something better.
. A black plum is as sweet as a People should.not be judged by their
white. appearance.
A book holds.a house of 'gold. | There isa wealth of knowledge in
° pooks.
A broken friendshiprmay be Eriendships-can be-rebuilt after a
9 soldéred but will never be dispute but will never be as strong as
sound. before.
0 A burden ofjone's-own_choice is /| Something difficult seems easier when
not felt. itis doneivoluntarily.
. A burnt child:dreads thefire: Albad experience will make people
stay-away from certain things.
A calm sea does not make a A person shows their competence or
12 skilled sailor. ability when difficulties arise.
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A cat has nine lives. 1) Cats can survive many accidents
because they land on their feet
13 without injury.
2) Nine lives = 3 years to play, 3 years
to stray, 3 years to stay.
" A chain is no stronger than its | The strength of a group depends on
weakest link. each individual member.
5 A change is as good as a rest. A change in routine is often as
refreshing as a break or a holiday.
P A constant guest is never If you come to visit too often, your
welcome. host will be less pleased to see you.
A danger foreseen is half If you are prepared to face a problem
17 avoided. or difficulty, it will be easier to deal
with.
A day of sorrow'is longer than a | Times goes by very quickly when you
18 month of joy. are happy and very slowly when you
are sad.
A droprof ink may-make a-mitlion{-A thousght expressed.in writing (perhaps
19 think. published in a newspaper) can
influence-a large number of people.
A dry,March, a wet Aprit.and a - | Harvest predictions are made according
20 cool May fill barn and cellar and ‘| to.the weather.
bring much bhay.
) A fault confessed-is -half Confession is the<oeginning of
redressed. forsiveness.
A flower blooms more-than If you miss.an ‘occasion, you can avail
= oncé: yourself,of it-another time.
A fly will not getiinto a“closed if'you learn when to keep silent you
23 mouth. will avoid trouble.
A closed mouth catches no flies.
” A fool and his money are (soon) | A foolish person usually spends money

easily parted.

carelessly.
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o5 A fool at forty is a fool forever. | If a person hasn't matured by the age
of 40, they never will.
2 A friend in need is a friend Someone who helps you when you are
indeed. in trouble is a real friend.
»7 A friend to all is a friend to Someone who is a friend to everyone
none. makes none of them feel special.
28 A friend's eye is a good mirror. * | A real friend will tell you the truth.
2 A good beginning makes a 'good | If a task is carefully planned, there's a
end. better chance that it will be well done.
- A good conscience is a soft You sleep well when you have nothing
pillow. to-be suilty about.
a1 A good example.is'the best Giving @ good example is better than
sermon. giving advice.
” A good mind possesses a Intellectual assets are more valuable
kingdom. than material ones.
23 A good name is better than a A good reputation is better than a
good face. good appearance.
” A growing youth has a wolf in-his_|<Young boyseat a lot / are often
belly. hunery.
A guilty conscience needs no If you knew.that you have done
35 accuser. something wrong,ou don't need
anyone to tell yousthat you're guilty.
A handful of \patience is'worth |“Patience.is more precious than
36 more than a bushel of brains..— | intelligence.
- A happy.heartiis better-thansa |"Happinessis better than wealth.
full purse.
- A heavy purse gives to"a light When-you have money you feel more
heart. cheerful and secure.
A hedge between keeps It is important to respect the privacy of
39 friendship green. others.
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A hungry belly has no ears. A hungry person is totally
a0 concentrated on their need for food
and nothing else interests them.
A hungry wolf is fixed to no A desperate person will go from place
41 place. to place when they need to satisfy
their needs
0 A lender nor borrower be. Do not lend or borrow money.
03 A leopard cannot change its It is impossible for a bad or unpleasant
spots. person to become good or pleasant.
4 A lie begets a lie. Telling one lie will lead you to tell
another one.
A little fire is quickly trodden If you deal with a minor problem
45 out. quickly, it will not become a major
issue:
06 A little of what you fancy does " |.It's ok to give into a little temptation
you good. occasionally.
4 A loaded wagon makes no noise. {-Really wealthy people do not talk
about money.
48 A loveless life-is living'death. Without affection, life is difficult.
40 A man can die but once. If death,comes now,.you will not have
to-experience it later.
- A man is as.old as he feels Your age doesntfmatter as long as you
himself to be. are‘fit and healthy.
A man is judged by his deeds, A'personis judged on what he/she
51 not by his words. actually dées, not on what they say
theyawill do.
A man is known by:-the company ! [“A"person's character is judged by the
52 he keeps. type of people with whom they spend
their time.
53 A monkey in silk is a monkey no | No matter how someone dresses, it's

less.

the same person underneath.
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A new broom sweeps clean (but | A newly-appointed person often makes
54 the old brush knows all the changes quickly .
corners...)
A nod is as good as a wink (to.a | A hint or a subtle signal is enough to
55 blind horse/man). convey meaning to someone who is
ready to understand.
A picture paints a thousand A picture is better than a long
>6 words. description.
- A problem shared is a problem | It is easier to deal with a problem
halved. when you discuss it with someone.
A rising tide lifts all.boats. Refers to something that will be
8 helpful to all.
A rolling stone gathers no moss | If '@ person keeps moving from place to
place, they gain neither friends nor
POSSESSioNS.
> Another interpretation is that, by
meying often, one avoids being tied
down!
‘0 A rotten apple spoils the barrel.:" | A dishonest or immoral person can
have abad. influence on a group.
‘o A smooth sea never made a Overcoming adversity leads to
skilled mariner. competence.
6 A softianswer, turneth-away Ifayour‘reply is potite and tactful you
wrath. will’avoid anger;
A stitch_in_ time saves nine. If'you deal, withea problem at an early
63 stage youmwill 'save time and prevent it
fropmgetting worse.
” A stumble may preventia falll | [.Correcting a small mistake may help
you to avoid making a bigger one.
A swallow does not make the One good event does not mean that
65 summer. everything is alright.
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A tidy house holds a bored If a house is always tidy, the owner
66 woman (woman) has nothing but housework to
occupy her time.
- A watched pot never boils. If you wait anxiously for something to
happen, it seems to take a long time.
65 A wise head keeps a still tongue | An intelligent person knows when to
stay silent.
A wonder lasts but nine days The effects of an amazing or stirring
69 event last only nine days; after that,
life goes on as before.
-0 A young idler, an old beggar. If you don't work, you won't have any
money when you're old.
- Absence makes the heart grow | When you are away from someone
fonder you/love, you love them even more
- Accidents will happen Some unfortunate events must be
accepted as inevitable.
Actions speak louder than words . |\\What a person actually does is more
73 important than what they say they will
do.
4 Adversity makes-strange People of-all origins who share the
bedfeltows. same misfortune_are drawn together.
75 | Advice"is,.cheap It doesn't cost anything to offer advice.
26 Advice Ts least heeded when When‘a-problemis-serious, people
most 'needed. often do not foltow the advice given.
77 | Advisors run-ne risks. It's easier to give advice than to act.
- After dinner rest-a while, after Dinner is_called 'lunch' nowadays, and
supper walk a.while? supper has become 'dinner'.
Age before beauty Otder people should be given
79 precedence over the younger (who are
thought to be more beautiful).
%0 Agree, for the law is costly. A compromise is better than an

expensive lawsuit.
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a1 All cats are grey in the dark. People are undistinguished until they
have made a name for themselves.
” All covet, all lose If you try to obtain everything, you risk
losing everything.
o3 All days are short to industry'and | Time goes by slowly when you have
long to idleness. nothing to do.
” All good things come to those If you are patient you will be
who wait. rewarded.
85 | AUl that glitters is not gold. Appearances can be deceptive.
» All in good time. Be patient. Things will happen when
thetime is right.
All is fair in love and war. Things.that are done in love or war can
o often be excused.
All's well that ends well. There is a solution to everything even
% if there are doubts.
Al roads lead to Rome There are many different ways to reach
% an-objective.
%0 All things grow with time - As timergoes by, erief-subsides little by
except grief. little.
o1 All things are difficult before With practice everything becomes
they areceasy. easier.
l work and no play makes Jack a | Everybody needs ascertain amount of
92 | dull'boy. relaxation. It is noteood to work all
thetime.
03 An ant may-well destroy a'whole |\ A'small problem can sometimes cause
dam. a lot of harm.
An apple a day keeps the dogtor | Eating‘an-apple every day can help to
away. keep you healthy.
" Other interpretation: A small

preventive treatment wards off serious

problems.
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An empty purse frightens away. When one's financial situation
2 friends. deteriorates, friends tend to disappear.
An Englishman's home is his An Englishman's home is a place where
96 | castle he feels safe, enjoys privacy and can
do as he wishes.
o7 An idle brain is the devil's When you are busy working, you avoid
workshop temptation.
An old fox is not easily snared. A person of experience is difficult to
& fool or manipulate.
9 An onion a day keeps everyone A humoristic version of "an apple a
away. day..."
An ounce of discretion is worth a | It is better to be cautious and discreet
100 pound of wit. than to try to be funny.
An ounce of prevention is worth | It is easier to prevent something from
101 | a pound of cure. happening than to repair the damage
or cure the disease later.
102 Anger is the one thing made When you are angry, it is best not to
better by delay. speak or.act immediately.
103 Another day, another dollar. A jeb may be-hard or tedious but at
least there.is some financial reward.
Loa Any time means no time. If the date of an.event remains vague,
it witk never happen.
(05 (The) apple doesn't fall far Children. resemble-their parents.
from the-tree.
106 April showers.bring May flowers. |, Something, badyor unpleasant today
may bringfeood things in the future.
07 As you sow, so.shaltyou reap. Youhave'to-accept the consequences
of your-actions.
108 Ask me no questions, I'll tell' you | There are subjects one would rather
no lies. not discuss.
109 (A) bad excuse is better than Always give an excuse, even if it's a

none.

poor one.
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10 Bad news travels fast. People tend to circulate bad news
very quickly (accidents, illness, etc.).
1 (A) bad penny always turns up. | An unwanted or disreputable person
constantly comes back.
112 (A) bad tree does not yield good | A bad parent does not raise good
apples. children.
113 (A) bad workman blames his Blaming tools for bad workmanship is
tools. an excuse for lack of skill.
114 (A) barking dog seldom bites. Someone who constantly makes
threats rarely carries them out.
Be just before you areigenerous. | Make sure all your debts are paid
115 before you start offering help to
others.
6 Beauty is only skin deep. A person's character is more important
than their appearance.
Beauty is in the eye of the . _
117 Different people have different tastes.
beholder.
Beauty is the wisdom of women.
118 No.comment!
Wisdom is the beauty of men.
119 | Be swift to hear, slow to speak. Listen carefully before speaking.
190 (The) best advice is found. on A e00d night's sleep,may help us find
the piltow. an‘answer to our problem.
191 (The) best helping hand-is at The best way toiget something done is
the end of.your sleeve: to.do ityourself.
(The) best things:in life.are You don‘t haveyto pay for what is
122 | free. important-happiness, friendship, sood
health:
Better an egg today-than"a 'hen ft'is preferable to have something sure
123 | tomorrow. now than the possibility of something
better later.
124 Better be alone than in bad Be careful in the choice of the people

company.

you associate with.
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Better be the head of a dog than | It's better to be the leader of a small
125 | the tail of a lion. group than a subordinate in a bigger
one.
126 Better flatter a fool than fight It's better to avoid disputes with stupid
him. people.
17 Better to drink the milk than to Be careful not to destroy the source of
eat the cow. your income or welfare.
Better the devil you know than It's better to deal with someone
128 | the devil you don't know. difficult but familiar than change and
risk dealing with somebody worse.
199 Better late than never. It's better to do something, even if it's
late, than not do it at all.
Better lose the saddle than the It's better to stop and accept a small
130 | horse. lass than continue and risk losing
everything.
131 Better safe than sorry. [t's better to be too careful than to be
Careless and regret it later.
130 Better be untaught than itl- [t's better not to be taught at all than
taught. to be taught badly.
133 | Beware of Greeks bearing gifts. Don't trust.your enemies.
(A) bird.in hand is worth two in a | It's better to keep,what you have than
134 | bush. torisk losing it by searching for
something else,
135 Birds of a-feather flock together. . | People of the sgme sort are usually
found together;
136 (A) black plumis.as sweetas a People should not be judged by their
white. appearance.
137 Blood is thicker than water. Family-relationships are stronger than
relationships with other people.
Blood will out. A person's background or education
138 will eventually show.
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139 (A) book holds a house of gold. There is a wealth of knowledge in
books.
(A) broken friendship may be Friendships can be rebuilt after a
140 | soldered but it will never be dispute but will never be as strong as
sound. before.
141 (A) burden of one's own Something difficult seems easier when
choice is not felt. it is done voluntarily.
L (A) burnt child dreads the fire. A bad experience will make people
stay away from certain things.
143 (A) calm sea does not make a A person shows their competence or
skilled sailor. ability when difficulties arise.
(A) cat has nine lives. 1) Cats'can survive many accidents
because they land on their feet
144 without injury.
2) Nine lives = 3 years to play, 3 years
to stray, 3 years to stay.
145 (A) chain is no strongerthan The strength of a group depends on
its weakest link. each individual member.
(a6 (A) change is as‘'good as a rest. A change in routine is often as
refreshing-as a break or.a holiday.
a7 Charity,begins at home. A person's first duty.is to help and care
forshis own family.
Children and fools-tell the truth. |“Neither children yfor fools know that it
18 is'sometimes advantageous to lie.
149 Cleanliness.is.next to godliness. A'clean body,isgust'as important as a
pure souly
150 Clear moon, frost/seon. If the'@tmosphere is clear, frost may
form.
151 (A) closed mouth catches no If you learn when to keep silent you

flies.

will avoid trouble.

152

Clothes don't make the man.

Appearances can be deceiving.
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153 (A) constant guest is never If you come to visit too often, your
welcome. host will be less pleased to see you.
150 Constant occupation prevents When you are busy working, you avoid
temptation. temptation.
(A) danger foreseen is half If you are prepared to face a problem
155 avoided. or difficulty, it will be easier to deal
with.
156 (The) darkest hour is just before | The most difficult moment is just
dawn. before a problem is solved.
(A) day of sorrow is longer than a | Times goes by very quickly when you
157 month of joy. are happy
and very slowly when you are sad.
Dead men tell no lies. A dead person cannot cause difficulties
158 by revealing something that it would
be preferable to conceal.
159 Death is the great leveller. Allipeople are equal when they die.
160 (The) devil looks after-his own. [ Success comes to those who deserve it
least.
61 (The) devil makes work for idle” | People who have no work, or are idle,
hands. often get-into trouble.
Diamonds cut diamonds. Refers to two people equally matched
162 in.wit or.cunnins.
163 (The) die'is cast: A decision has lpeen made and it is
impossible, to,change it.
Diligence.is the.mother-of-good :
164 Hard work.Jorings rewards.
fortune;
Discretion is the better‘part'of _
165 [t-is-useless to take unnecessary risks.
valour.
Diseases of the soul are more Thought to refer to mental and
166 dangerous emotional disorder or spiritual torment

than those of the body.

as opposed to bodily pain.
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Distance makes the heart grow | When you are separated from the
167 fonder. person you love, your feelings are
even stronger.
68 Dogs of the same street bark People of the same background have
alike. the same behaviour.
160 Don't bark if you can't bite. Don't complain if you can't enforce
your point of view.
170 Don't count your chickens before | You must not be too confident that
they're hatched. something will be successful.
7 Don't dig your grave with our own | Don't do something yourself that
knife and fork. causes your own downfall.
172 Don't judge a book by its cover.. | Don't judee by appearances.
(A) drop of ink may make a A thought expressed in writing (perhaps
173 million think. published in a newspaper) can
influence'a large number of people.
(A) dry March, a wet April.and a o .
174 | cool Mdy may-£ill bare-and coliar Harvest predictions according to the
and bring much hay. Nrals
Early to bed, and early to rise, | It is.much better for you to g¢o to bed
175 makes early.eand-to get up early in the
a manchealthy, wealthy. and wise. | morning;
(The).early bird catches the Actrearly, or before.anyone else, if you
176 worm. want to.have aniadvantage or be
successful.
7 Easiersaid than done. What is sugsested sounds easy, but it is
more diffiedtt toactually do it.
178 Elbow grease.is the/best polish. | Hardhwork gives the best results.
179 Empty vessels make the‘most ' [“The least intelligent people are often
noise. the most talkative or noisy.
(An) empty purse frightens away | When one's financial situation
180 friends. deteriorates, friends tend to disappear.
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181 (The) end justifies the means. | Wrong or unfair methods may be used
if the result of the action is good.
(An) Englishman's home is his | An Englishman's home is a place where
182 castle. he feels safe, enjoys privacy and can
do as he wishes.
183 Every ass likes to hear himself | People like to listen to themselves
bray. talking.
18 Every cloud has a silver lining. | There is a positive or hopeful side to
every situation.
185 Every man for himself. You must think of your own interests
before the interests of others.
186 Every man has his price. Everyone's loyalty can be bought for a
price.
Every man is the architect of his | =/ ,
187 Life is what' you make it.
own fortune.
188 Every path has its puddle. Progress is rarely without difficulty.
189 Every rose has its thorn: Every good thing has an unpleasant
side.
190 Every why has a wherefore. There is'an explanation for everything.
191 Everything in the garden is rosy. | Everythine'is satisfactory.
Experience is the father of Experience and knowledge result in
192 wisdom. better judgment.
Facts spéak louder than words= [ "People show what:they are really like
193 by. what theydegrather than by what
they say.
(90 Failure teaches suc¢gess: People can'learn from their failures
and be successful later on.
Fair exchange is no robbery Swapping two items of equal value is
195 an honest deal.
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False friends are worse than It's better to know who your real
196 open enemies. enemies are rather than trust someone
who pretends to be a friend but is
capable of stabbing you in the back.
(97 Familiarity breeds contempt Knowing someone very well can lead
to a lack of respect for them.
108 (A) fault confessed is half Confession is the beginning of
redressed. forgiveness.
199 Fine words butter no parsnips No amount of talking can replace
action.
200 First come, first served. The first person in the line will be
attended to first.
201 (The) first step is the hardest. The most difficult part of an action is
the beginning.
202 (A) flower blooms morethan If you miss an occasion, you can avail
once. yourself of it another time.
203 (A) fly will not get into-a closed | If'you learn when to keep silent you
mouth. will avoid trouble.
S04 (A) fool and 'his money are A feolish person usually spends money
(soon) easily parted. carelessly-
205 (A) fooleat forty is a fool forever. |If a person hasn't matured by the age
of 40, they. never will.
Fool me once, shameon you; One should learn“from one's mistakes.
206 fool me twice, shame on me.
Fools rush-in where angels fear | Inexperienced people become
207 to tread. involved insSttuations that more
inteligent people would avoid.
208 (A) friend in need.is a“friend Someeone who helps you when you are
indeed. in trouble is a real friend.
209 (A) friend to all is a friend to Someone who is a friend to everyone
none. makes none of them feel special.
210 (A) friend's eye is a good mirror. | A real friend will tell you the truth.
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Friendship is like money, easier

Effort is necessary to keep a friendship

211 made than kept. alive.
)1 Friendship is love with A friend is more tolerant than a
understanding. lover/partner/spouse?
13 Gardens are not made by sitting | Nothing is achieved without effort.
in the shade.
Give someone an inch and they " | Give someone a little and they will
214 | will take a mile (or yard) want more - some people are never
satisfied.
s Give someone enough rope and | Give someone enough time and
they will hang themselves. freedom and they will get into trouble.
o6 God helps those who help Success comes to those who make a
themselves. real effort to achieve it.
17 Good accounting makes good You/'will keep your friends if you avoid
friends. disputes.over money.
218 | Good and quickly seldom meet. " | A well-done job takes time.
219 (A) good beginning makes a [fra-task is carefully planned, there's a
good.end. better ehance that it.will be well done.
220 (A) good conscience is-a soft You sleep well when you have nothing
pillow. tofeel guilty about.
221 (A) goodomind possesses a Intellectual assets, are more valuable
kingdom:. than material ones:
999 (A) good name.is betterthan a Asgood reputatiofis better than a
good face; ¢00d appearange:
973 Good managementis better Income can beytostiif it is used
than good.income. carelessly:
24 Grasp all, lose all: Tryingte obtain everything will often
result-ingaining nothing.
o5 Great minds think alike. Intelligent people very often have the
same idea at the same time.
26 Great oaks grow from small Large successful operations can begin

acorns.

in a small way.
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7 Grief divided is made lighter. If you share your grief, it will be easier
to bear.
228 (A) growing youth has a wolf in | Young boys eat a lot / are often
his belly. hungry.
(A) guilty conscience needs no If you know that you have done
229 | accuser. something wrong, you don't need
anyone to tell you that you're guilty.
Half a loaf is better than none You should be grateful for something,
230 even if it is not as much as you
wanted.
231 (A) handful of patience'is worth | Patience is more precious than
more than a bushel of brains. intelligence.
30 Handsome is what handsome Behavior is more important than
does. appearance.
933 (A) happy heart'is better than a | Happiness is better than wealth.
full purse.
34 Hard words breaks no bones. Criticism or-verbal attacks may be
unpleasant but will not kill anyone.
Haste makes waste If semething is done too quickly, it may
235 be"done carelessly and need to be
redone.
Hatredis,as blind as love. A person who feels.hatred does not
236 see any-gualities in“the person he/she
hates.
937 (A) heavy_purse gives to a light | When you haveanoney you feel more
heart. cheerful andisecure.
(A) hedge between keeps It is. important to respect the privacy of
238 friendship-green: others.
He can who believes he can. If you believe you can do something,
239 you will be able to do it.
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240 | He has enough who is content. A happy person needs nothing more.
2a1 He who hesitates is lost. If you delay your decision too long,
you may miss a good opportunity.
a5 He who is everywhere is It's not good to do too many things at
nowhere. the same time.
203 He who knows nothing doubts Knowledge leads us to make choices.
nothing.
He who pays the piper calls the | The person who provides the money
244 | tune. for something should control how it is
spent.
a5 He who plays with fire gets If you behave in a risky way, you are
burnt. likely to have problems.
oae He who wills the end wills the If you are determined to do something
means. you/'will find a way.
07 He laughs best who laughs last. Don't express your joy, or triumph, too
Nelolgh
208 Health is better than wealth: [t's-better to be in good health than to
be rich.
249 (The best) helping hand is at.the | The best way to get something done is
end of your sleeve. to do it yourself.
Home isswhere the heart 'is. You'call home the place where the
250 people you love are,
251 | Honesty.is.the best poticy. [t's-always bettefto be honest.
Honey catchesimore flies than You can-obtainymore cooperation from
252 | vinegar. others bydbeing nice.
953 However long the night, the Bad things don't last forever.
dawn will break.
Hunger is a good sauce. All food tastes good when you are
254 hungry.
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(A) hungry belly has no ears. A hungry person is totally
255 concentrated on their need for food
and nothing else interests them.
(A) hungry wolf is fixed to no A desperate person will go from place
256 place. to place when they need to satisfy
their needs.
(An) idle brain is the devil's When you are busy working you avoid
f workshop. temptation.
958 In times of prosperity friends are .| You have many friends when you have
plentiful. no difficulties.
959 If a camel gets his nose in a tent, | If you let something intrusive enter
his body will follow. your life, your life will become difficult.
If in February there be no rain, | Plants and grains will grow badly if
260 'tis neither good for hay nor there is no rain in early spring.
grain.
If you are patient in-.one moment | Avoid regrets by taking the time to
261 of anger, you will avoid<100 days- | think before speaking or acting angrily.
of sorrow.
If you chase two rabbits, you will | If you try to do two things at the same
262 not catch either one. time, you-will not succeed in doing
either of them.
If two ride a horse, one.must ride | When two people.do something
263 behind. together, one wilbbe the leader and
the‘other will,be~the subordinate.
264 If you want-a friend, be'a friend." |, Friendship mustebe reciprocal.
If wishes Were horses,then Wishing alone is of no use; you must
265 beggars would ride: act aswell.
66 Ignorance-is-bliss: Possible‘interpretation: what you do
not know causes no worry or sadness.
In for a penny, in for a pound. | If you start something, it is better to
267 spend the time or money necessary to

complete it.
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In the land of the blind the one- | A man of even limited ability has an
268 eyed man is king. advantage over a person who is less
able.
269 It never rains but it pours. Misfortune usually comes in large
numbers.
70 It is always darkest before the | The most difficult time is just before
dawn. the problem is solved.
It's no use crying over spilt milk. | Don't express regret for something that
271 has happened and cannot be
remedied.
975 It takes all sorts to make a world. | People vary in character and abilities,
and this is a good thing.
73 Justice delayed is justice denied. | If the law is applied too late, there is
Nno justice.
274 Kill one to warn a'hundred. Warn' many people by punishing a few.
s Kill not the goose that lays the " |.Do not destroy the source of your
golden egs. good fortune.
Kindle'not a fire you cannot put |<Do not'start something that you
276 out. cannot control; you may fail or cause
damage.
77 Kindness begets kindness. If you are kind te,someone, they will
retarn your kKindness,
78 Knowlédge in youth'is wisdom in |“What you learn . when you are young
age. will'be invaluahbteswhen your grow old.
Knowledge is power: It\is easier toanake progress or be
279 successfulcif youare educated or
possess\a’ lot-of information.
280 Laughter is the best medicine. [ aughter makes people feel good.
281 Learn to walk before you run. Don't rush into doing something before
you know how to do it.
285 Learning is a treasure that will Education is something that you keep

follow its owner everywhere.

forever.
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The less you talk about an incident,
283 Least said, soonest mended. S
the more easily it will be forgotten.
284 (A) lender nor borrower be. Do not lend or borrow money.
285 (A) leopard cannot changeits It is impossible for a bad or unpleasant
spots. person to become good or pleasant.
286 Let bygones be bygones. Let's forgive and forget past quarrels.
987 Let the chips fall where they We should not try to control our
may. destiny.
People who do not tell the truth must
288 Liars need good memories.
be careful to remember what they say.
289 A lie begets a lie. Telling one lie will lead you to tell
another one.
Lightning never strikes in the An-unusual event is not likely to occur
290 same place twice. again in exactly the same
circumstances.
A son's character can be expected to
291 Like father, like son. .
résemble his father's.
(A) little fire is gquickly trodden, 1-If you deal with a minor problem
292 out. quickly, it witlbnot become a major
issue:
203 (A) little of what youfancy does [-it's ok to cive intoja.little temptation
you good. occasionally.
) ifyousdivide a taskinto small parts, it
294 Little_strokes fell good oaks:. ,
become easier to~do.
205 (A) loaded.wagon makes no Reatly wealthypeople do not talk
noise. about money.
Consider possible consequences
296 Look before you leap: . ,
pefore-taking action.
Loose lips sink ships. Disclosing important information (to
the enemy or a competitor) could
297

result in large losses.
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208 Losers weepers, finders keepers. | If you lose something you lament, if
you find something you keep it.
269 Love is blind. A person in love does not see the
faults of the person he/she loves.
300 (A) loveless life is a living death. | Without affection, life is difficult.
301 Make a silk purse out of a sow's Manage to product something good
ear. using poor material.
Man is the head of the family No comment!
302 | and woman is the neck that
turns the head.
303 | Man proposes, God disposes. Our destiny depends on God's will.
(A) man can die but once. If death comes now, you will not have
20 to experience it later.
305 (A) man is as old as he feels Your age doesn't matter as long as you
himself to be. are fit and healthy.
(A) man is judged by his deeds, A person is judged on what he/she
306 | not by his words. actually does, not on what they say
they will do.
(A) man is known by the A'person's'character is judged by the
307 | company he keeps: type of people with- whom they spend
theirtime.
208 Manners-make the man. Possibly: a personssmanners show
their origins:
300 Many'a true word is spoken:in Even if somethifg«is said as a joke it
jest. can still'be true:
310 | Many hands make light - work. Sharing weork'makes the task easier.
March comes-in like/adion and Thesweatherat the beginning of March
311 | goes out like a lamb. is stormy
and at the end is mild.
March winds and April showers The storms and rain in March and April
312 | bring forth May flowers. produce flowers in the month of May.
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10 Mark, learn and inwardly digest. Note and reflect upon something in
order to thoroughly assimilate it.
P Marry in haste, repent as If you get married too quickly, you may
leisure. spend your whole life regretting it.
314 Memory s the treasure of the A good memory is very precious.
mind.
a5 Men make houses, women Women give a house its comfort and
make homes. character.
Might as well be hanged for a If the penalty is going to be same, you
316 | sheep as (for) a lamb. might as well commit the greater
offence.
Misery loves company When people are sad they often like
o others to feel sad too.
18 Money begets money. If you-have money you can make more
money.
310 Money doesn't grow on trees. You should not waste money because
itis.not plentiful or obtained easily.
320 (A) monkey in silkis'a monkey No matter how someone dresses, it's
no less. the.same person underneath.
01 (The) more haste, the less Aperson-makes more progress if they
speed.: takettime to do things carefully.
322 (The) more you have; the more People have a constant desire to
you want.: pOssess-more.
3 (The) mouse that has but one [fFyou depend ah+ust one thing, and it
hole isquickty. taken. fails, you haveno alternatives.
-~ Necessity is'the mother-of The needderisomething forces people
invention: to find?a Way of obtaining it.
Need teaches.a plan. Necessity will make you find a
52 solution.
Needs must when the devil Sometimes you are compelled to do
326 drives. something that you would rather not

do.
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47 Never put off till tomorrow what | Don't postpone until later something
can be done today. you can do now.
328 Never say die. Never give up.
379 Never trouble troubles until Don't look for problems in advance;
troubles trouble you. deal with them when they arise.
(A) new broom sweeps clean A newly-appointed person often makes
340 (but the old brush knows all the .| changes quickly .
corners...)
(A) nod is as good as a wink (to a .| A hint or a subtle signal is enough to
341 blind horse/man). convey meaning to someone who is
ready to understand.
200 Nobody is perfect. It is understandable not to be perfect
or to make occasional mistakes.
343 No joy without annoy There is no happiness without clouds.
S04 No losers, no winners. If there were no losers, there could be
no winners.
205 No man can serve two masters. - |\It's-impossible to follow instructions
from two. different sources.
No man is a hero to his valet. Few people are admired by those who
346 know them. intimately. and are aware of
theirfailings.
347 No man is an island. We"are all interdependent and need
other people.
No-news is'good news: [fthe news was/bad, we would hear of
348 it.Since we have heard nothing, we
can-assunge thatall is well.
349 No pain, ho/gain: Nothingyis achieved without effort.
350 No rain, no:grain: Without rain the harvest will be poor.
No smoke without fire. There could be some truth in the
351 rumour ...
352 No wind, no waves. Similar to 'no smoke without fire'.
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Nothing ventured nothing gained. | You cannot expect to achieve anything
323 if you take no risks.
-— (An) old fox is not easily snared. | A person of experience is difficult to
fool or manipulate.
Once bitten, twice shy. After an unpleasant experience,
355 people are careful to avoid something
similar.
One father is (worth) more than | A teacher cannot replace a father.
356 a hundred schoolmasters. A child is raised by a father and taught
by a teacher.
357 One good turn deserves another. | You should be helpful to someone
who helps you.
458 One of these days is.none of Until a date is set, 'one of these days'
these days. remains a vague promise.
450 One today is worth two What you have today is better than
tomorrows. what is promised or hoped for.
One man's meat is another People don't always like the same
200 man's poison. things.
261 One man's trash is another man's | What is useless to one person could
treasure. be valuable'to another.
One:swallow doesn't make a A single satisfactory.event does not
362 summer. mean that all the others will be as
good.
263 (An) onion,a day keeps. everyone: | A hUmoristic versien of "an apple a
away. day:.."
260 Only real friends will tettyou Only a realsfriend will tell you the
when your facejis dirty. truth
265 Opportunity seldom knocks Don't miss opportunities that come
twice. along.
(An) ounce of discretion is worth | It is better to be cautious and discreet
366 a pound of wit. than to try to be funny.
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(An) ounce of prevention is It is easier to prevent something from
367 worth a pound happening than to repair the damage
of cure. or cure the disease later.
368 Out of the mouth of babes gpg Children often speak wisely.
sucklings.
469 Out of sight, out of mind. We tend to forget people or things
that we do not see.
470 (The) pen is mightier than'the | Words and communication have a
sword. greater effect than war and fighting.
Penny wise, pound foolish. Refers to a person who is careful about
- spending small amounts of money, but
not careful about spending large
amounts.
People who live in glass houses | One should not criticize others for
372 should not throw stones. faults similar to one's own and risk
retaliation.
373 (A) picture paints a thousand Arpicture is better than a long
words. description,
74 Pity is akin to love. If you begin to feel sorry for someone,
you may.start to love them.
475 Poverty waits at the gates of If you do not wark, you will not earn
idleness. any-money.
76 Practice makes perfect. Doing something fepeatedly is the only
way to becomergeod at it.
477 Practicewhat you preach. Do yourself what you advise others to
do.
Prevention'is better/than cure. | |t is easier to prevent something from
378 happening than to repair the damage
or cure the disease later.
Pride comes before a fall. Don't be too self-confident or proud;
379 something may happen to make you

look foolish.
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350 (A) problem shared is a problem | It is easier to deal with a problem
halved. when you discuss it with someone.
251 Procrastination is the thief of Delaying an ction for too long is a
time. waste of time.
(The) proof of the pudding isin | The real value of something can be
382 the eating. judged only after it has been tried or
tested.
283 Punctuality is the soul of You should always be on time for your
business. business appointments.
Put all your eggs in one basket. [ Risk everything by relying on one plan
384 (e.g. by putting all one's money into
one business).
285 Revenge is sweet. There is satisfaction in returning an
injury.
286 (A) rising tide lifts'all boats. Refers to'something that will be
helpful to all.
257 (The) road to hell is paved with [ [t"is.not enough to intend to do
good intentions. something, you must-actually do it.
(A) rolling stone gathers no moss | If @.person keeps moving from place to
place; they. gain neither friends nor
388 pOSsessions.
Anether. interpretation is that, by
meving.often, one-avoids being tied
down!
450 Rome was not built in a day: It'takes time toya job properly. You
should nat.expect to do it quickly.
300 (A) rotten apple spoils,the barrel. | A dishonést or immoral person can
have a-bad influence on a group.
201 Save me from my friends. Friends can be more dangerous than
enemies.
302 Saying is one thing, doing is People don't always do what they

another.

announce.
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403 Short reckonings make long Debts paid quickly encourage
friends. friendship.
500 Sickness in the body brings Physical suffering can lead to sadness
sadness to the mind. or depression.
205 Silence gives consent. If you don't object something, it is
assumed that you agree with it.
206 (A) soft answer turneth away If your reply is polite and tactful you
wrath. will avoid anger.
397 (A) smooth sea never made a Overcoming adversity leads to
skilled mariner. competence.
398 Snug as a bug in arug. Feeling very comfortable.
Spare the rod and spoil the If you don't punish a child when he
399 child. does wrong, you will spoil his
character.
o y | Speaking is good, but discretion can be
400 | Speech is silver, silence is golden.
better.
Sticks and stones will-break my <
4 Physical attacks.may harm me, but
401 bones but nameswill never hurt :
cruel words will_not.
me,
Still waters-run deep. A quiet person with a.calm outward
402 appearance can have much knowledge
or.wisdom.
(A) stitch in time savesnine. ft's betterito dealwith a problem at an
403 early stage sojas to prevent it from
getting worse,
Stolen fruit’is sweet /the . 2 :
What is forbidden is the most
404 | sweetest stolen pleasurés-are.the ]
tempting.
sweetest.
405 (A) stumble may prevent a falt. | Correcting a small mistake may help
you to avoid making a bigger one.
406 (A) swallow does not make the | One good event does not mean that

summer.

everything is alright.
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107 Tall oaks grow from little acorns. | Great things may come from small
beginnings.
108 The apple doesn't fall far from | Children resemble their parents.
the tree.
109 The best advice is found on'the | A good night's sleep may help us find
pillow. an answer to our problem.
The best things in life are free. ' | You don't have to pay for what is
410 important: happiness, friendship, good
health.
a1 The darkest hour is just before | The most difficult moment is just
dawn. before a problem is solved.
The devil looks ‘after his own. Success comes to those who deserve it
iz least.
013 The devil makes work for idle People who have no work, or are idle,
hands. often get'into trouble.
a4 The die is cast. A decision has been made and it is
impossible to change it.
The early bird catches the-worm. {<Act early; or before anyone else, if you
415 want to have an advantage or be
successful.
a6 Thesend justifies the means. Wrone or unfair methods may be used
if the result of thesaction is good.
The first step is the hardest. The most difficult’part of an action is
i the'beginning,
018 The more haste, the less speed. ||\ A'person makessmore progress if they
take time 4o do. things carefully.
019 The more you have;the meore Pegplé havea constant desire to
you want. POssess more.
The mouse that has but one If you depend on just one thing, and it
hole is fails, you have no alternatives.
420

quickly taken.
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11 The pen is mightier than the Words and communication have a
sword. greater effect than war and fighting.
The proof of the pudding isin | The real value of something can be
422 the eating. judged only after it has been tried or
tested.
123 The road to hell is paved with It is not enough to intend to do
good intentions. something, you must actually do it.
1oa The tongue wounds more than a | Insults can be more hurtful than
lance. physical injuries.
45 The truth is in the wine. People speak more freely under the
influence of alcohol.
The way to a man's heart is Feed aman well and he will love you.
126 through his stomach.
17 The wish is father to the thought. | You think that something is true
because you want it to be so.
108 There is a black sheep in‘every " | There:is always someone who doesn't
flock. behave or perform like the others.
129 There's many a slip between the {\We do not own something until we
cup and the lip. actually cet it.
130 There is a trick-in every, trade. There\is an-established way of doing
things.
131 Thereis-no fool like.an.old fool. ‘| An‘older person issexpected to behave
more sensibly.
130 There-is, safety in numbers. Being in‘a crowd makes you feel more
confident.
(A) tidy -hodsé-holds-a bored If-a-housedis always tidy, the owner
433 woman, (weman) has nothing but housework to
ocCcupy-her time.
134 Time and tide wait for no man. | Delaying a decision will not prevent

events from taking place.

435

Time has wings.

Time goes by quickly.
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136 Time heals all wounds. The passage of time lessens the impact
of bad events.
137 Time is money. Time is valuable and should not be
wasted.
138 To err is human, to forgive It is human nature to make mistakes,
divine. therefore one should forgive them.
Too many cooks spoil the broth. | If too many people are involved in
439 something, it will not be done
properly.
440 Too much bed makes a dull When you sleep too much, you are
head. not able to think clearly.
141 (The) tongue wounds more than | Insults.can be more hurtful than
a lance. physical injuries.
442 A tree is known by its fruit. A person is judged by their actions.
Trust not a horse's heel nor a A'horse kicks from behind, a dog
443 dog's attacks with its teeth.
tooth.
404 Truth has no answer. You cahnot.arcue against facts or
refute what is true.
445 (The) truth-is.in the wine. People speak more freely under the
influence of alcohol.
a6 Truth'is stranger than.fiction. Events in real life are often stranger
than in fiction.
147 Two'\wrengs don't make a right.~ | It is"wrong to harfm someone because
they have harmed you.
108 Unionis-strength A group has.more force than an
individuat.
Unwillingness easily finds‘an A person who doesn't want to do
449 excuse. something always finds a reason to
avoid it.
450 Variety is the spice of life. Doing a lot of different things makes

life more interesting.
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156 Virtue is its own reward. You should not expect praise for acting
in a correct or moral way.
452 Walls have ears. Be careful. People could be listening.
153 Waste not, want not. If you never waste anything, you will
have is when you need it.
454 (A) watched pot never boils. If you wait anxiously for something to
happen, it seems to take a long time.
455 (The) way to a man's heart is Feed a man well and he will love you.
through his stomach.
156 What the eye doesn't see, the | If a person doesn't know about
heart doesn't grieve over. something, it cannot hurt them.
157 What a man says drunk, he People'speak more freely under the
thinks sober. influence of alcohol.
158 What soberness conceals, People are less discreet under the
drunkenness reveals. influence of alcohol.
450 When the cat's away, the mice " | People sometimes misbehave when
play. the.person in authority, is absent.
When in Rome; do as'the You should-adopt the customs of the
460 Romans do. people or country you are visiting and
behave in-the same way.
161 When poverty comes'in.the door, | When a couple loses everything, their
love goes out the window. relationship becomes difficult.
162 Where_ there's, life- there's hope. |"Asilong-as a persén'is breathing, there
is hope for recavery,
163 Where there's a will there's a If you are determined to do something,
way. youwill find'a way to do it.
t6a Who makes himself assheep-will | Possible interpretation: an easily
be eaten by the wolves. influenced person can be mislead.
165 (A) wise head keeps a still tongue | An intelligent person knows when to
stay silent.
a66 Wisdom is better than strength. | It is preferable to use one's intelligence

than one's physical strength.
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167 (The) wish is father to the You think that something is true
thought. because you want it to be so.
(A) wonder lasts but nine days | The effects of an amazing or stirring
468 event last only nine days; after that,
life goes on as before.
169 Wonders will never ceasel Expresses surprise at an unexpected
pleasure or event.
070 Worry often gives a small thing a | Worrying over small details can make
big shadow. them seem worse.
071 (Two) wrongs don't make a right. | It is wrong to harm someone because
they have harmed you.
472 You are what you eat. What you eat has an effect on your
well-being.
073 You are never too old to learn. | You/'can always learn something new,
no-matter how old you are.
You can lead a horse to water " |.You can offer somebody an
ara but you can't make-it drink. opportunity to do something but you
can't force them to do it.
07s You can't teach an old dog new | A person who:is used to doing things a
tricks. certain way. cannot change.
e You never know what'you.can do | -Try first before deciding not to do
until 'you ' try. something.
You scratch 'my-backand I'tL
ar7 You help'me anddtl help you.
scratch yours.
178 (A) young.idler,an old beggar. | If you don't work, you won't have any
money whien you're old.
A bad shearer neverhad a,cood
479 | sickle. $liRlmetinunaes
480 | A bully is always a coward. WIAUUADAUVAA
481 | A dog has his day Sumszlaiiinidiod
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Wadugnveg daunangd NEUNE
4y | A drowning man will clutch at a anvgfAnanies o1aduiiivgavinelueny
straw. g1l wIoAuANUN InluIndudug1Wng
A feather in hand is better than a o a4 a A 2.
483 o . YuUNBULREINe AnIunniladaluanie
bird in the air
Na o & v ~ U & A =~
Hduduludes Inesduldun Ae enull
484 | A full purse never lacks friend. R dndAuAum
Faaniinlull / wunudkvauludauEe
o UzuMnaunassliiinunds A AUNI
485 | A genius is born, not made. ¥ Yy o , P
afty1TlinNaILITLNINIATY 919
@) ¥ 1Y = <V v
Jugiliidesdllasaouiasnls
486 | A golden key opens every door. IRunseazlives dnewseazlsumu
Uinusasy ihladenms maneaudl we
487 | A honey tongue, a heart of gall. (e
Ausladnsng
4gg | A Nouse/divided-against itself msuanAuatARluviAne U1
cannot-stand. ANNUWUNF
459 A jack of all trades is master of sghdulavaneile / Jaghadn / Sodnsy
none. 9 Uan g
490 | A kiss after a kick! AUFILEIG U
A leaf before the eye shuts out P ) - ,
491 . whupR et / Antigen-udilinn
mountains.
492 A leaf screening the eye. Lﬁuwuﬁdﬂ”lf‘m / Ambaioan-unlinn
A liar is not_believed when he tells A~
493 ANLREILAL
the truth.
A lion may come to be beholden
494 | to a mouse. iAsuEInv Al
495 | A man's home is his castle. UTUADINIUTDIUT
o . gauiauls NuN1eIIen
496 | A miss is as good as a mile.
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A person who looks exactly like
someone else but who is not - o o
497 LUBDUNUIIINULNE
related to them.
498 | Arich man's joke is always funny. fRunATuIes fineswifiduind
A spirit that looks exactly like a - o Y
a99 | LALBDUNUIIINULNE
living person.
A strand of hair before the eye shut'| Y o ,
450 . Wunudenin / Anldesn-wlian
off the whole mountains. N
A word and a stone let ¢o cannot . -
451 ANLAIVIITIN
be called back.
452 | Actions speak louder than words. | m3nseyidiAnynI1nsne
453 | After the storm comes calm. Nl G
All are not thieves that dogs bark
454 | at. Appearances are deceptive. T1UeNUFUse Meludsmals
Never judge by appearances.
455 | All good things come to-an end. PULAYIENT UGN
456 | All road lead to Rome. fvanenianaglUdeanvaneseniu
‘ , fnmnaanviilinesausly / @sus
454 | All that glitters is not gold. ,
37U qulyivien
458 | All's wellsthat ends well. FuseUanun
TAannaLAYIIY Nnduuaa v3e arenT
An eye for an eye, and-a tooth for :
459 Wupaily
a tooth. D ) ¥ g
ERIAAL Frpunfisaensu)
: uenanla Bykundulngs / areungy
460 | Appearances are deceptive. : N
yuliivioy
461 | As diligent as an ant. YUt
As well be hanged for a sheep-as‘a
462 annsylanaselau
lamb.
alan vidaladn
063 As you make your bed, so you

must lie in it.
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464 | As you sow, so(shall) you reap wiunaeels doulanasgetiu
FIINTENUATIA UAURUIEIT ATWESS
465 | Beat the dog before the lion. viTewadann el nsenunseiieuly
fedneenile
. - aewnsy uliiven danuvingdn any
Beauty without grace is a violet o - , o
466 ‘ NuvIARAINR lusnseslsaneentd
without smell. -
ldfingu
467 | Beggars must not be choosers. guls lﬁfﬂﬁamﬁﬁﬂ’] (EHUARY
Believe no tales from an enemy's D4 , o
468 2 L¥8158A1INUINARS
toungue
Believe nothing of what u hear, and 9
469 #agrlay
only half of what u see. 3
470 | Better be sure than sorry. nul3andun
471 | Better bend than break. ubesiudeiigau / seuse ldvouin
472 | Better late than never, A8ANINVIN
wagUanidedy nasiunnaulsl vuneaIny
. 37 wevserheslslaglisednse sdouiin
473 | Better the foot slip than toungue 3
ANNULEBN Y
474 | Big fish eat little fish valugiudanian
. AR ARlTRDEINNIA B1UA1UINNIN
Books and friends should be few P ) i i | | - -
475 EUSderUN | Uosaulasaudain
but good. A - -
Uy uaonaandeisslyusunu
476 | Brevity is-the soul of wit. Wuﬂﬁu QI AREHRTRIOE
Burn not your-house to fright the SN Ay
477 YYIIIUANWLAT
maouse away.
Burn your house to frighten away G L)
478 . YYNTUR LAY
the mice.
479 | Busiest men find the most time. gevdu 89diianunn
lailameanifionme ldlameuufiien
480 | By hook or by crook. fBAINN
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YUHIPIN MEALIT WAlERSRRANI
481 | Call a spade a spade. .
U
482 | Cast pearls before swine. Aol
Catch not at the shadow and lose
483 Tanunn annnne
the substance.
484 | Catch someone red-handed. Juldmutaaian
| edmngihveniin / iwiuihegudiadn
Catch your bear before you sell its o LA e vy
a5 | nTzUen liiunszson aguialnsdld /
skin. T
lalWiudssdinnsyuen
486 | Chalk and cheese. RNV RGIIEIR
Children should be seen and not 24 oo
487 WUwNAITIINNIasNAY
heard.
Confide in an aunt and the world ,
438 , Yanaue1InI1UINN
will know.
Conscience does make cowards of | o o o+ o - o
489 TIFURAIAIE 1190 NUYUTDUNDY
us all
Constant dropping wears away the . .
490 A AP NSE YT
stone.
491 | Courtesy costs nothing. ageoutey sauliliduildos
Cowards die many-times before g
492 ! ALYAINNIBNATYATY
their deaths.
Cross the:bridge when you.come to - ¢ JHL
493 | pgFnulUnauld
it.
4o Cut your-coat according to your untieeyinfulesuwedn / ey viy
cloth. \Je
Disaster situations.make heroes-out “~Y
495 . ADUNATUEATINITYTY
of ordinary people:
Do not cast your pearls before v
496 ' pgTULNIIAIUS
swine.
. Twdlaidensulseeeii
197 Don't cut the bough you are

standing on.
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Don't feed a silkworm that's L o
498 _ U NUNDYMINLLUY
sleeping.
Don't get into a conflict unless v .,
499 ' Wt ouunl
you've got plenty of power.
500 | Don't hit a man when he is down. | liiautuls auaueg 1w
so1 Don't look for fleas on others to pgmnlan (lifin wimnldi. lud
get them on your own head. Senisedldd)
02 Don't make a mountain out of a pgvisenanliduSedve / og1ddns
molehill. JUANLAY
Don't poke your nose into other , 9
503 . NI g emudnluaden
men's affairs. =
Don't put all your eggs in one )
504 : y % RTLN BYIUTEUM
basket.
ddlaasvinlulignudn Tnumisdniiy
505 | Don't put the cart before the horse. | naunsavivas ag1UuUzAaveaiuyela
winlivas waskivdwudenis
506 | Don't ride the high horse: geillgalviiaudng
507 | Don't step over a fallen man. Idaudnule audueg1ua
Don't take out or bring in the bad e S
508 . _ / Ifluegiroan leluenst1iiiin
things to family.
Don't tryecrossing the river if the v : L,
509 ; UNBYADYIVINNLID
current’s.strong.
Don't turn:over the rubbish to look L A
510 : DEUINUN YN P LLTU
for a centipede.
. Don't wash yourdirty linen in ag1alalinadw/ Wlusgniwen i
public. UBABLUWAN
Drown not thyself tosave a & (AR, 2w
512 . WeonguAss (\RuguADL)
drowning man.
513 | Each man gets what he deserves Malae galadn
514 | Each to his/their own. ansllevoualsen
515 | Early ripe, early rotten. P TegnNOUNIY

516

East, west, home is best.

NS DUMLBUUNINNSS
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517 | Every cloud has a silver lining. FInUTITW TS
Every family has a skeleton in the L e W
518 / y Iluegheen vusnegiidi
cupboard.
519 | Everyone to his taste. UG
Everything comes to him who Y o v ,
520 , 71 9 lonsraoaannu
waits.
521 | Evil be to him who evil thinks. mnInAndles TrtunaUaLDS
522 | Exiting gold, golden exciting. pgnanuluneuld
. . Anduas
523 | Experience is the best teacher. N
, , Aewtuns / dusldvindung / Gulananla
Experience is the mother of : ae aw i a o o
524 . Wil dusiuldivindendt dulle
wisdom. Igliny
amliiivinaedg
525 | Fine feathers make fine birds. TASIINIIZVU ALSBLNIIZUAT
526 | Finder's keeper; loser's weeper. 136 Tasle
Flies are easily caught with honey.
527 | It's easier to catch flies with honey | d15aulaniu duduvainne
than with vinegar.
528 | Flying termites fly.into the fire. ugash S naslu
529 | Forbidden fruit is sweetest: gL viiauby
530 | Forewarned is | forearmed. AulARnIuA
531 | Forgive.and forget. Awdanauanuly
532 Fortune-knocks at least once at 19n1aN99 UNWIUNA NIRRT 39A23
every man's gate. WwaImLlanad eganannuIY
533 | Full of courtesyy full of craft. pibebaLED
Grasp all, lose"allzKill not the
534 TaniaaInme
goose that lays the colden eges!
555 | Clvea thief enough rope and he'tl ' [“Tulanaaaudivingy anuditiuaziuneu
hang himself. FLYLDY
536 | Give and take. ins3nsnaingla
Give him an inch, and he'll take a o o
537 laAvazlonden laAonazle1

yard.
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Give knaves an inch and they will o ~
538 Tileaenada
take a yard.
Give the clown your finger, and he . o
539 | y : Ay iny (Usednilauiy)
will take your hand. N
540 | Gluttony kills more than the sword. | aulauan aruinvies
Go abroad and you'll hear news of ,
541 Y1nAueg1INIUINMN
home.
autuuatIuifawny wanea
God helps those who help 2 , “ , ,
542 AULSIUUAITILTIELARDAULDY bullDLD 6
themselves. v \
TiAuunae
543 Half the word knows not-how the | siwaufisinsey dnlanliuus (Ausae) 3n
other half lives. Tanildulau (Auaw)
544 | Hard work pays. NS LULDRTINLAANS
He that cannot obey cannot A 4 < o 1 a
545 Anldineigails Aazeanddsladuy
command.
He that eats the hard shall eat the wrny.
546 | aanlsgaliNunmu
ripe.
He that has a great-nose thinks A\ 7 Ky
547 _ / _ D VINAUUIFAUNRINNE
everybody is speaking of it.
He that sows good seed shall reap A\
548 Walan
good corn.
540 He that7who touches the pitch Uansaiwvianig Tuaa Tufwdiuanivan
shall be_defiled: AALALA
He who begins many things, finisher < i I/
550 ﬂuﬁ]mmmaﬂsmﬂluama
but few.
He who excuses himself accuses 4 239 v oo 1 A
551 . AUNTBURATLYAILDY UNARINAURA
himself.
552 | He who hesitates is lost. Anuaaa thlulinainmis
He who would climb the ladder 2 o v wwm oA &
553 , nsTudule feslaluiiagau
must begin at the bottom.
. _ Auluiln / (Fedouldu
554 | Hide you light under a bushel.
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Hide or hair or hide nor hair, which
555 | mean a vestige or trace of a’lmﬂﬁﬁamau
someone or something
556 | His bark is worse than his bite. RUNANUAB LI
557 | History repeats itself. UsgiRaansingnsoy
558 | Hitch your wagon to a star. apapusevane b lvias
dedanneulyl / Andaiwana dnusivalea
559 | Homer sometimes nods. iwé’fﬂ
Hope springs eternal in the'human | .. x. o .
560 FINULIUIRI
breast.
561 | Hunger is the best sauce. AN iR seend
562 | Idle folk have the least leisure. AUALABALNladaWn
If anything is worth daeing, it's worth Yo s o oq v g o
563 S : nslafiduiiazyihnasvilmau
doing well
If at first you don't succeed, try, try, | ., y o g & 1w
564 ) ﬂ’]WEJ']EJ'TlJﬂi\?LL’iﬂiﬁJﬁ’]L?‘\] negINanay
try again.
If it were not for hope, the heart W <
565 WINNUANTINUUANAILD
would break.
If the blind lead the blind, both e\
566 , \ LA DUABDI
shall fallsinto the ditch.
If the mowntain will not come to
567 | Mohammed, Mohammed must o | auarwuziedhil Ao ilsfvuzinaiu
to the moeuntain.
sgg | | there were nonclouds, we should anbinenngd wivsedhaviudulay
not enjoy the Subn:,
If two (men) ride on'a hourse,-ene RN Ay L L we
569 . . wenaewIngnLfeInulaile
must ride behind N
If you cann't bite, never show ur DA A ave o
570 amwamaaim'maa
teeth.
If you don't have a lot of water, Yy o
571 Untleagoul

don't try putting out a fire.
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If you want a thing well done, do it - <
572 amam;gﬂﬂuaummﬁa
yourself.
In time of adversity, not one v X v Y e
573 ldilovieu lnauoimy
amongst twenty.
In time of prosperity, friends will be |, . . ¥
574 PIOSPEHEY ldevey ldnauiawmiiu
plenty
575 | In wine there is truth. ALLLNINTATTS
‘ . mnlwalif Juniduazdeshiau e
576 | Itis a long lane that has no turning. - Yy owme
lynazlifnaonluiulila
It's a sad house where the hen “e v w « v v W
577 I UUTIUININUT ATTENUUT AN
crows louder than the cock.
578 | It is dogged that does it. AT YN lRE5a
579 | Itis easy to be wise after the event. | aR3NVALMRLAATUIBUN
It's hard to teach an old dog new "L, | v e
580 ' ldeaudndig lauinnenn
tricks.
o : nsmunserandunsnseyihiild vise ¥
581 | Itis ill striving against the stream: = , y
LYYIDYIYINNLTD
It is love that makes the world-go
582 | round. Love makes the world ¢o Lm\mﬁiimf-ﬁ’mﬂm
round.
583 | It's nevertoo late to mend: laifeglsanaiiung
584 | It is never too old to learn. Laidlaswniwsey
. \ -, AawanbuLa Nudanuly azsesliluvinly
585 | It is no use.crying over spilt mitk: n 2 Y2
Saalunlaln@us
It's the historians who hung the ol
586 RIDHIOIEG
heroes!
It is too late to lockthe stable U L
587 PINNYaUADN
when the horse has been stolen.
‘ s uleEmnBLdU 157730 Anganuiile
588 | It is useless to flog a dead horse. d- —
Ugnduledgnlunsdniimia
, . natleade dnlsasiensonsunany o
589 | It never rains but it pours.

A5
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590 It takes two to make a quarrel. TEVLTN R IEH R
Keep not ill men company, lest -
591 p pary AUAUNIAN AN lUNIRA
you increase the number
. . AUUIROLAY UNNBAIUIT ATALAUNITNG
592 | Keep something for a rainy day.
lugmen
Know your own faults before - -
593 , , 1AL B luLes
blaming others for theirs.
_ AGOERIE]
594 | Lady of the night.
Laugh and the world laughs with S L
595 INUAUNINULNDUAYNYIN
you, weep and weep. alone.
596 | Let sleeping dogs lie. DUMAIUA NI AE DU
597 | Light not a candle to the sun. AVOUDY U IULEITUNS
598 | Like a dog in the manger. 1A UAILNININZIS
Like an ant next to sugar...who A\ -
599 NIURRTAUA 5 9¢N U 81938
can't be happy?
600 | Like cures like. MUUYINLD NS
601 | Like master, like man. W lA naeanysn
602 | Like mother, like daughter. atrdlvigms guaslvigual
603 | Live andeamn. agly Sauly
. \ Uriasaidefisdnsvands 15113n AnaE
604 Live and-let live: ot - b
wanly Yanduly Ygnlussaniimia
605 | Live not to-eat, but eat to live; Mutieed agnagiitany
Long absent; soon forgotten. Out of
606 | . Tnam lnala
sight, out of mind:
- PRSAYIAAUATUDA, AUSIWToulsAN
607 | Love is blind. Y ”
tuprami bt
608 | Love me little, love me long. snindinuiie / $nilee ¢ wesnuiu
609 | Love me, love my dog. volvisnduag1elilauyaum
610 | Look at the direction of the winds. | a¥iAn1say
611 | Make hay while the sun shines. UFUlATUsN
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612 | Manners make (the) man. duiesuanniwn Aservenana
Many kiss the hand they wish to o o
613 niielalde
cut off.
614 | Make have while the sun shines. naulAsuan
c15 | Mamy in haste and repent at Ugniseuiinfnauseunate / Lillurn An
leisure. AUFIANY / FRKLAR AnLIATuIe
616 | Moderation in all things. mqawﬂamﬂumaﬁﬁﬁqm
893089t
617 | More haste less speed
Men are known by the company Y omedn
618 UDIAUTINNNLNT
they keep.
‘10 Netter an egg today than a hen aubelnaile 8dulelnalle / AaAnIIM
tomorrow. o
620 | Never do things by halves. NBUAIN DAY
621 | Never hit a man when he is down - | ldauv1uls Auduegnu
622 | Never judge by appearances a&iwﬁﬂﬁumﬂ'gﬂmﬁuaﬂ
Never trust a sleeping- dog; a
623 | swearing Jew, a praying drunkard, " o-419e15 g1 91uin Wesh eelalilatin
or a weeping woman:.
624 | Next to god, the parents Uu5an ﬁaws‘mmaqum
625 | No pleasure without repentance. Snaun Nndoln
626 | Nothing-is, given so freely as advice. | liifioglsluladneviarauuz i
Nothing‘that was done cannot.be \_. W qx
627 liifleglsaeiniuin
undone.
628 | Once bitter, fwice shy: T3 feliny
One beats the bush; and another S
629 , YULBKIY
catches the birds i
630 | One foot in the grave. lalnatle
631 | Oneis never too old to learn. laifilasuniuseu
One /a rotten apple spoils the e A - Y
632 YaUIaIng IAHUNUAYINUDY

whole barrel.
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One scabbed sheep will mar a e A v 2.
633 Yau1eLa87 1UUNUa9
whole flock.
634 | Only time can tell. SrgeN1igin Nalanfigauau
635 | Out of the frying-pan into the fire. | wllild@oUzaseld
636 | Patience is a virtue. enasuluTuR
637 | Play second fiddle. Aunl@aaen
Put another man's child in your
638 | bosom, and he'll creep out at your | 1918NLUANAES L NHEAUINEY
elbow.
639 | Rats desert a sinking ship. Lpasiusedifmuniiondisen
Refuse a wife with one fault, and = T
640 _ Wwontininlas
take one with two.
Remember man and keep in mind, J = R
641 . . . . LNBUAUNELNDURIEIRIYIN
a faithful friend is hard to find.
Remove the fangs, remove the ¥ -
642 DAALUEINDNLAU
claws.
Save a stranger from the sea, and
643 | he'll turn your enemy. whaaystny (usednilauiy)
644 | Search for a needle in a haystack. | siituluuwiayys
oo See the-straw in the others eye but [tiutme1lum B wiliiiuviougslus
not the_girder in .ones own.eye. GRTGN
646 | Self-praise is norecommendation. | vu7¥ laidilasennid
Set a beggar on horseback and-he'tl | » ., o~ 4 o
647 ) ) ﬂﬂﬂ'ﬂ,ﬂ‘ﬂ@ﬁ / USNFNIRNUAN Y1NAUL
ride to the dévil:
648 | Set the for.to mind the geese. A ndunsngouysziasy
42 ANT AL WEAINIT NTNTZII
pEslaAnNTIfeINsHaYIN1SNTE
oo Slowly, slowly, you will get a fine | 1a59 auysal sesldmnuiiesneany fdos

knife.

PA8AUTBUADY hilASDUNTDSUYN
uiuly
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Some people cannot see the wood | o
650 b UANHUINLUN
for the trees. v
651 | Soon ripe, soon rotten. PE1BENNUNIY
Sow with the hand, and not with . Y A ¥
652 pg1ANUININATAIULLIUN
the whole sack
653 | Spare the rod and spoil the child. | $nTalvign Snanlvia
waluasslmly dudesidmes vingany
654 | Speech is silver, silence is golden. | 41 litisdnanldldes walufmilesivan 15
Useloyil
o RNTLI9UT NU18AIINIT YINRRIURTLILNG
655 | Sprinkling parsley on the surface. v w e B
anlviiuiiseusesauysal
656 | Still waters run deep. unilsluadn
657 | Strike while the iron is hot. UnRulusudn
Take care of the pence and the Y, v o2 vy a e
' Huanviasngndunueula / nudelagu
658 | pounds will take care of y .. 2 .
S / adefisusaulviasuum.
themselves.
- Take not a musket to kilta ptuhBesanduiedduy / og1lte
butterfly JUANLAL
660 | Talking to a brick'wall. FINUIINND
661 | The burnt child dreads the fire. AnLduas
sgp | The bultmust be taker by the gIUNALYANLNTUIAUY 9T uanTIoEN
horns. AUNT
663 | The bull.must taken by the horns. 1%3?31,%
664 | The child-is-father of the man:. winduiAenlng uni
The cowl dees, not make the L (.o /
665 Wufnwasddlinsiog
monk. !
The dull die fast; the smart die Y
666 nIglranutmed nszluanuuinieg
slow.
667 | The exception proves the rule. ﬂgmwﬁnﬂ‘ﬁaﬂauﬁ%aﬂﬁu
668 | The eye is bigger than the belly. AuRznazainliusEviag
669 | The fairest rose is at last withered. | dsw1sluiiies
670 | The faulty stands on his guard . AUTNVINAA oLy Timu
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The grass is greener on the other o w y .
671 | vossowiu g1l Tuuszase
side.
n1oNAUeUUTEN / 03ul3en
672 | The grapes are sour. ! )
ULUNININY
The greatest talkers are the least o o
673 AUNANINLNYINUDE
doers. N
. Pfde ey wneANn @enn
The leopard cannot change his 4 Mo o 4
674 . Wasuaelilaaule nswuilienaaey
spots. y G o 2
: AUAUTIAUUY
The mosquito is more dangerous o o
675 , ga518NINLED
than the tiger. .
676 | The pot calls the kettle black. A Bunduies
The rotten apple injures its = < g o
677 . UaMUIF ALY IULUNUANIVD.
neighbors.
678 | The rust cue, cue rust of way. 98BN UL
679 | The tailor makes the man. LANAINTIZUY AUUNTIZ LA
. dedamnaulsl / duindsswan dnusve)ds
680 | The wisest man may.fall. ol N
NG
The worth of a thing is best known ., -
681 / HAYANIITAULNED
by the want of it. o
There'ssasblack sheep in every A 24U L) ,
682 SLUVIﬂV]lI‘Uu UnNAAUYIUUDY
flock. N N
683 | There is.honour.among thieves. willumaflasnesdldany
684 | There'is no-place like home. MAGOUUOUUAIINSS
685 | There is no.pleasure without pain. 1ﬂﬁ€jﬂ1@ﬁ1§nﬂﬁ
There is no smoke,without = . o). - &
686 | - aiilbitifadu / liflyalos) nunlid
ire.
Think before you speak and speak
687 | diplomatically or tactfully to satisfy | Ualulvan wnlsilvigu
both sides or parties.
58 Those who live in glass houses daiidenouavaAoua) fveusIngdl
Wl

should not throw stones.
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689 | Time will tell. SrgeN 19Ul nalanfigauau
690 | To act on impulse. wnasshdunegl
To be as small as a vinegar fly and ¢ v X o
691 o VAUY9Y UAUY
want to shit like an elephant.
692 | To beat around the bush. TALNUIN
con To carry/take/bring coals to N 1RNlUBIBEI / 1D1MENE1I9
Newcastle. Tureau wiwthunaluueyns
694 | To cry a river over/for someone. Soslithnnduiuien
695 | To cry one's eyes out. Soalvimudumien
. A8UTZVAUNTT MUN8AIINIT WNAIVINATD
To cut off one's nose to spite one's o wd , o a
696 ; WALANAUNOU LAAULDINAULUUNY
ace. 2 - .
LAWIIINNITNANTONITNILYINUY
697 | To do good by stealth. UANDInaInTy
698 | To go from bad to worse HEnmInaee
To go into one ear and come out Yoty
699 LUANBENEANVIN
of the other. \ tY
To have to be satisfied with the s
700 : Aullsren
crumbs from a rich-man's table:
o1 To hide one’s light under a bushel | pailuiln / 1Hodeulau
To jump-from the frying pan into L, )
702 (- | R AULEaULITLLY
the fire.
703 | To keep,up with the Joneses, WYY FnsT09
To kill the“goose that lays the
704 lanunannvig
golden eggs:
To kill two birds'with one stone - 5 A .
705 ) EJQﬂi%EiUUﬂL@EJ?VLWUﬂﬂENG]'J
(bolt, sling, etc.) \
706 | To make both ends meet. Tnusaladanas
To put one's head in the lion's 9 ,
707 A9ABILIAN
mouth. N
To run with the hare and hunt with “ A
708 LNRYYULIDADILLAL

the hounds.
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709 | To take a turn for the worse HYAnase
To take the bread out of one's o o
710 NUNRUDUNN
mouth. !
711 | To talk a mile a minute. wjmﬂu&iawaﬂ
712 | To teach a crocodile to swim. aouasyliinegln / deunisdalidesiy
13 To teach one's grandma to suck douasziliinein / dounilide
eggs. Tdsaisnas)
To throw out a sprat to catch a o
714 : werlaglunnyaineng
mackerel.
715 | To turn a blind eye. 1w temluls
716 | To tumn a deaf ear. mluw to1llls
717 | To wash dirty linen in public. anlaliniu
718 | To work one's tail off. Bauddunden
HANUUTEAUNTS UUNEAIINTN AUNYDU
719 | Tomorrow never comes A o v v v 1o
Aoudy azlsnvinlasutnlusin
720 | Too big for your boots. AU AU
721 | Too many cooks spoil the broth. WINMUBANINAIY
722 | Two heads are better than one: ABIANINFILAYD
723 | United we stand, divided we falll. _{ 53siiuLs188 Lanugisnnne
Venture a small fish to catch a <
724 w@sloglunnuannens
great one.
We only-appreciate the weorth of b AN !
725 : LNYANIITALNGD
salt whenthe soup is tasteless. )
Fanafistszaulnasuum dnluv1ndevss
726 | Waste not;want not. o /
ARNUTYHIA
What is done by nicht appears b = P b
727 L) IS Y dhanesta weiluthln
day.
When in Rome do as the Romans N e
28 y LNUBININAINADINAINIAL
0.
_ dloduns Tandeu
259 When money speaks the world is v

silent
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When the cat is away the mice will L Do
730 walyog nyss
play.
What the eye doesn't see the heart om oo W
731 . lusidsuarnuanld
doesn't grieve over. N
When the water rises the fish eat
732 | the ants, when the water falls the | WunUannuse Wiaaunulan
ants eat the fish.
Where there's a chicken, there are . &
733 | Luiflya(los) vunlsy
mites.
. Luflyatelon) nunlaid
734 | Where there's smoke, there's fire. “
When you look over an elephant i .
735 o AR AUl
look at its tail | 5 “ N
736 | Your wit as your weapon. Uayausenilensans
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